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MaxaukaJa, 2026
1.IEJIb OCBOEHHUSI TUCIUILIMHBI (MOIYJIS)

Heablo ocBoeHus ucHUIUIMHBL —«CeMaHTHYecKass CTPYKTypa CIIOBa»  SIBIISICTCS
obecrieyeHre 000OIEHHOTO U CUCTEMHOT'0 PAaCCMOTPEHHSI MPOOJIEMATUKU SI3bIKOBOTO 3HAYECHUS Ha

OCHOBE OOIIIei TEOPUHU U TUIIOJIOTHH 3HAYCHUSI.

Kon Coaepxxanne KoMIeTeHIMA NupnkxaTopsl AoCTHKEHUST

KOMIIeTeHIMH KOMIIeTeH M

YK-4 Crnocoben ocymectBisite aenoByto | YK-4.1.  Bmageer  cucremoit  HOpM
KOMMYHHMKALIMIO B YCTHOM M | PYCCKOIO JIMTEPAaTypHOIrO S3bIKA, POJIHOTO
MMMCHMEHHOMN ¢hopmax Ha | sI3pIKa M HOPMaMHd HWHOCTPAHHOTO(BIX)
TOCYJapCTBEHHOM si3bIKe Poccwuiickoii | si3b1ka(oB), HCIIONb3YET pazIu4HbIe
Odenepanin w1 uHOCTpaHHOM(BIX) | GOPMBI, BHIBI YCTHOW W MHUCHMEHHOU
s3bIKEe(ax) KOMMYHUKALIMH.

VK-4.2. HUcnonb3yeT S3bIKOBBIE CPENCTBA
JUISE  JTOCTHXKCHMsI  MPO(ecCHOHATBLHBIX
uened  Ha  pYyCcCKOM,  POJHOM U
WHOCTpaHHOM(BIX) s3bIKE€(aX) B paMKax
MEXJIMYHOCTHOTO W MEXKYJIBTYPHOI'O
OOIIeHUS.

VK-4.3. OcyuiecTBiasieT KOMMYHUKALIMIO B
uupoBoi  cpene  UIA  JAOCTHIKEHUS

poheCCUOHANTBHBIX nesei u
3¢ (HEKTUBHOTO B3aUMOJICHCTBHSL.
IK-11 Crnocoben ucrnosp3oBarh | TMK-11.1. Bnageer MOHATUHHBIM
TIOHATHHHBIA anmapar | anmapaToM TEOPETHHECKOI U IPUKIIATHOMN
TEOPETHYECKOM U NPUKIATHON | JIUHIBUCTHKA B npohecCHOHATBHOMN
JIMHTBUCTUKHU U JIMHI'BOOAUJAKTUKHU KOMMYHHKaITUA
IK-11.2. IIpumensier MOHATUIHBIN

anrapar TEOPEeTUYECKOW U MPHUKIaJHOU
JUHIBUCTUKA W JIMHTBOAUJAKTUKU IS
perieHus mpoeCCHOHANBHBIX 3aj1a4

2.MECTO JUCHUNIJIMHBI MOAYJIS1) B CTPYKTYPE OCHOBHOM
MPOPECCHUOHAJIBHOMN OBPA3OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

Huctummmaa B1.B.JIB.04.02 «CemanTHYecKast CTPYKTypa CIIOBa » OTHOCHUTCSA K Moyiio
b1.B.JIB.04 «/lucuuruineel 1O BBIOOPY» Yy4e€OHOTO IIJJaHa OCHOBHOHM MpodeccuoHaTbHON
o0pa3oBaTeNlbHOM  TIporpaMMbl  MOJATOTOBKHM  OakaymaBpoB 1o  HampaieHwio  44.03.01
[Tenarornyeckoe oOpazoBaHue, HaNpaBIeHHOCTH (PO uIb) «THOCTpaHHBIHN S3BIK (AHTITMACKUI)) .

Jnst ocBoenust aucuutumHbel b1.B.J1B.04.02 «CemaHTHUYECKas! CTPYKTYpa CIIOBa» CTYIEHTHI
UCTOJB3YIOT 3HAHUS, YMEHUS, HaBBIKM, C(HOPMUPOBAHHBIE B IPOLECCE HM3YYCHUS JUCIMILUINH:
«HocTpanHbIl s3bIK», «BBenaeHue B s3biko3HaHue», «lIpaktumueckas Qonerukay, «lIpakTuka
YCTHOM U NUCBMEHHON peum», «Jlekcukonorus», «Teopernueckas rpammarukay, «CTUIMCTHKAY,
«Teopus m npakTHKa nepeBoJar.

OcBoenne auctuIuinHbl «CeMaHTHYeCcKas CTPYKTypa CJIOBa» HEOOXOIUMBI JUIs OCBOCHUS
COJlep’KaHUsl ~ TUCHUIUIMH 1O  BbIOOpDY  CTyJOEHTa, BBINOJIHEHHsS  3adaHuil  (y4eOHOM,
IIPOU3BOCTBEHHOMN MIPaKTUK, Hay4HO-UCCIIEA0BATEIbCKON paboThI U BBIITYCKHOHN
KBATH(UKAITMOHHON PabOTHI).

3.JIVIAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI OBYUEHUA 11O JUCIUMITJIMHE

JucuunirHa HarpasieHa Ha OPMHUPOBAHUE CIEYIOIUX KOMIIETEHINH BBITYCKHHUKA!

VYK-4; TIK-11



B pesynpTaTe m3ydeHus JUCITUIUIMHBI 00yJaroIuecs TOJKHBI.

Koa komMnereHmun 3Haer Ymeer Baapeer
YK-4 MIPUHLIMIIBI CO3/1aBaTh Ha PYCCKOM | peanu3alueit croco0oB
CriocobeH  oCymecTBISTh | KOMMYHUKALMH B | © MHOCTPAHHOM SI3BIKE | YCTHOH M MNHCbMEHHOU
JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKAIMIO B | TIPO(ECCHOHATbHOM MHUCbMEHHBIE  TEKCTHI | BUAOB KOMMYHUKAIINM, B
YCTHOH W TUCHMCHHON | 3THKE; Hay4HOI'O U | TOM qHUCIe Ha
¢dopmax Ha | QaKTOpBl yIy4IIeHUS | OQUIHAIHHO-AEIOBOTO | HHOCTPAaHHOM S3BIKE;
TOCYJAPCTBEHHOM  SI3bIKEC | KOMMYHHKAI[UH B | CTHIIEH peun 10 | TPeACTaBICHUEM TUTAHOB U
Poccuiickoit denepanuu u | OpraHu3anuy, poeccuoHaIbHBIM Pe3yJIbTaTOB COOCTBEHHOM
WHOCTPaHHOM(BIX) KOMMYHUKALIMOHHBIE | BOIIPOCAaM; u KOMaHIHOH
s3bIKe(ax) TEXHOJIOTUH B | HCCIIEOBAaTh JIeSITeNIbHOCTH c
VYK-4.1. Baageer cucreMmoit HpO(beCCI/IOHaJ'II)HOM IIPOXOXKIACHUC HCIIOJIB30BaHUEM
HOPM pycckoro | B3aUMOJEHCTBHY; nH(popMaIuu 10 | KOMMYHUKATHUBHBIX
JINTEPATypHOTO A3bIKa, | XapaKTCPHUCTHUKU YIIpaBJICHYECCKUM TEXHOJIOTIUHU.
POJIHOTO SI3bIKA U HOPMAaMHU | KOMMYHHUKAIMOHHBIX | KOMMYHHKALHSAM,;
WHOCTPAHHOTO(BIX) IIOTOKOB; OIpeAesITh
S36IKa(OB), WCTIONB3yeT | 3HAYCHUE BHYTPEHHHE
pasnuubble (OpPMBI, BUIBI | KOMMYHHUKAIMH B | KOMMYHHKAIIAN B
YCTHOP'I u IIUCbMEHHOMN HpO(bCCCI/IOHaJII)HOM OpraHu3anuu.
KOMMYHHKaITUH. B3aUMOJACUCTBUN.
YVK-4.2. Hcnons3yeT | -HALIMOHAIBHO -aIEKBaTHO MPUMEHSATH | -LEIOCTHOI cUCTEMO
SI3BIKOBBIC  CPENICTBA IS | OPUEHTHPOBAHHYIO, JIEKCUYECKHE CIUHUIILI | MPeCTaBICHUI 0
JIOCTHKEHUS COITHAIBHO c HAI[MOHAIBHO- | HAIMOHAJBHBIX OOBIYASX,
po(heCcCHOHANBHBIX IeNiel | 00YCIOBICHHYIO KYJIbTYPHBIM TPAmUIUSAX H  PEeATHsix
Ha pPYCCKOM, pPOJHOM U | CHCTEMY IIEHHOCTEH | KOMIIOHEHTOM CTpaHbI M3y4aeMOTo
WHOCTPaHHOM(BIX) COOTBETCTBYIOIIIETO CEMaHTUKH B | f3BIKA, TIO3BOJISIOIIEH
s3bIKe(ax) B paMKax | SI36IKOBOTO CUTYaIUIX IOOWBATHCS TTONHOIICHHOM
MEXIINIYHOCTHOTO U | KyJIbTypHOTO MEXKYJIHETYPHOTO KOMMYHUKAIIAN
MEXKYJIBTYPHOTO MPOCTPAHCTBA oO0IIeHHS Ha | - HaBBIKAMH
oOmIeHwMs. WHOCTPAHHOM SI3bIKE WCTIOJh30BAHHS
- CTPOWTH CBSI3HBIE W | ONPEAENCHHON CTpaTeruu
JIOTUYHBIC JUIL  WHTEpIpeTaluu |
BBICKA3BIBAaHUSI PA3HBIX | KOHCTPYHUPOBAHUS
(hyHKIIMOHATBHBIX WHOSI3BIYHOTO TEKCTa
CTWIEH B YCTHOU Wu
MUCbMEHHOW peYH.
- ¢QopmynmmupoBatb u
apryMEHTHUPOBAHO
OTCTanBaTh
COOCTBEHHYIO TIO3UITHIO
10 Pa3IMYHBIM TEMaM U
rpooyieMamM
YK-4.3. OcymiecTBiseT | - CcrmocoObl MOWCKA U | -TIOJB30BATHCSA - OCHOBHBIMH
KOMMYHUKALIUIO B | KpUTEpUU nM(ppOBOH CIPAaBOYHOU | CTPATETHSIMH MOUCKA
muppoBoil  cpeae I | ONCHUBAHHSA u KPUTHYECKOH | HEOOXOIUMOM
JIOCTHKECHHS UQpoBoit JTUTEepaTypon uHQoOpMaIu B nUGPOBOH
po(h)eCCHOHANBHBIX IIeJeH | nHpOpMaIUU Ha | (TMTepaTypHBIMHU cpere W TIpaBUIAMH
u 3((HEeKTHBHOTO | HHOCTPAHHOM SI3bIKE SHUUKIIONEAUSIMH, UCIIOJIb30BAHUS
B3aUMO/ICHCTBUSI. CIIOBApSIMH, ClieliMaibHON
O6ubarorpadMIecCKUMH | JTUTEPATYPHI;
CIIPaBOYHHUKAMH) -KOTHUTHUBHO-
- c MOMOIIBIO | AUCKYPCHUBHBIMU
COBPEMECHHBIX YMEHUSMU 00paboTKu
TEXHOJIOTHI nH(pOpMaUN u3
CaMOCTOSITENIEHO nudpoBoi cpepl,
TIOTIOJTHSTh Y | HapaBJICHHBIMU Ha




KpUTHYECKH BOCIIpUSITHE u
aHAJIN3UPOBATH MIOPOKJICHUE CBA3HBIX
nHPOPMALIUIO W3 | TEKCTOB B YCTHOH W
JUTEpaTypHBIX MUCBMEHHOH pedn
XYIOKECTBEHHBIX
HACTOYHUKOB 51
NIPUMEHATD eé B
NIPaKTHUYECKON
JEATENBHOCTH
-BBIMIOJIHATH
CaMOCTOSITEIbHbBIE
JIUTEPATYPOBEIUYECKHE
HCCIIEIOBAHMUS
COOTBETCTBEHHO
YPOBHIO  TIOJATOTOBKH,
HCIIONB3YI0  PECYPCHI
QpOoBOH cpeibl
[TK-11Cnocoben TEPMHUHOJIOTHIO, UCIIOJIb30BaTh HaBBIKAMH
UCIIOJIB30BaTh OCHOBHBIE IIPOLIECCHI, | TEOPETUYECKUE 3HAHUS | CAMOCTOSTEIbHON pPabOTHI
MOHATHIHBINA anmnapar | SBJICHUS U |1 TEPMHUHOJIOTHIO IO | C MOHOTpadusAMH u
TEOPETUIECKOMH U | 3aKOHOMEPHOCTH CUHXPOHHOMY HAYYHBIMU TTYOJTUKAIHAMHA
MIPUKJIAJHON JIMHIBUCTUKH | TPAMMAaTHYECKON MIepeBOy IPH aHAIH3E | IO MIEPEBOAYECKUM
Y JINHTBOJUAAKTHKH CUCTEMBI u 00CyXIEeHHH | BOIIpOCaM,
IK-11.1. Biameer | aHINIMHCKOTO  s3bIKa, | mpoOieM TEOpUH | cUCTeMaTH3aIIH u
MOHSTUIHBIM armapaToM 0a30BbIE KOHIICIIINHN AHTIIMHCKOTO S3bIKA. aHaJIu3a I/IH(I)OpMaHI/II/I,
TCOpeTI/I‘IeCKOﬁ u OTCYCCTBCHHBIX )5 HOHy‘IeHHOﬁ B paMKax
IPUKIATHOM 3apyOeKHBIX U3yYEHUs Kypca
JIMHTBUCTUKHU B HUccieaoBarTeiicu 110 CUHXPOHHOI'O II€peBOAa
npoQeCCHOHATBHOM npodemMam
KOMMYHUMKaIIUH CHHXPOHHOT'O
I[IK-11.2. IIpumensier | mepesoaa
MOHATUIHBIN amnmnapar
TEOPETUYECKOU 51

HpHKHaHHOﬁ JIMHI'BUCTHUKHN
¥ JIMHTBOAWAAKTUKH IS
peueHust

npodecCHOHANBHBIX 3a]a4

4. O0beM AUCHUILIMHBI (MOTYJI51)
Oo6mas Tpynoemkocts aucuutumHbl coctaniseT 3 3ET (108 wacos). Juctumnmaa nzydaercs B 8

CceMEeCTpe.
OYHAS ®OPMA OBYUEHUSA
TpyaoémkocThb
Bun yueOHO#i padoThI yac B 1.4. mo cemecTpam
T Net Ne8
O6mas TPYA0EMKOCTb JUCIMILIMHBI [10 YYCOHOMY TUIAHY 108 108
1. KonrakTHas padora: 48
JIeKIH (001Iee KOI-BO YacoB, BKIIIOYAs MPAKTHYECKYIO MOATOTOBKY)
MIPAaKTUYECKUE 3aHATHSA, CeMHHaphl W Tp. (oOImee KOJ-BO YacoB, BKIIIOYAs 48 48
MIPAKTUIECKYIO TIOATOTOBKY)
nabopatopHble 3aHATHS (00Imiee KOJI-BO YacoB / BKIIOYAsl MPAKTHUIECKYIO
MIOATOTOBKY)
IPYNIOBBIC, HHAMBUAYaJbHbIE KOHCYJbTALMM W WHBIC BHIBl y4eOHOM
JEATENIHOCTH, IPEAYCMaTPUBAIOIINE TIPYIIOBYI0 WM WHIUBHIYAIBHYIO
paboTy 00y4JarOIMXCsl ¢ MPerojaBaTeIeM
2. O0beM camocTOoATEIbHOI padoThl o0yuawmuxcs (CPC) 60 60
B TOM YHCJIC YaCcOB, BBIJICJICHHBIX HAa OATOTOBKY K 9K3aMeHY (3a4eTy)




Bupn yueOHoi1 padoThI

Tpynoémkoctb

B T.4. o cemecTpam

i Y Ne8
Buz npoMexyTOYHOTO KOHTPOJIS: 3auér ¢
OLICHKOH
3AOYHASA ®OPMA OBYYEHUSA
Tpynoémkoctb
Bupn yueOHoI padoThI wac B 1.4. mo cemecrpam
C | Net Ne8
O6mas TPy10éMKOCTDb TUCIHMIUIMHBI 110 y4eOHOMY IIJIaHy 108 108
1. KonTakTHas padora: 14
siekuuy (o01ee KoI-BO YacoB, BKIIIOYAs IPAKTUYECKYIO IOATOTOBKY)
MIPAKTUYECKUE 3aHITUS, CeMHUHapbl M Ip. (olIiee KOJ-BO YacoB, BKIIOYAst 14 14
MIPAaKTHYECKYIO ITOJTOTOBKY)
nmaboparopHbele 3aHATHSA (00miee KON-BO 4acoB / BKIIOYas NPAKTUYECKYIO
ITOJITOTOBKY)
TPYIIOBBIC, WHAWBUAYaJIbHbIE KOHCYJIbTAIMM W WHBIC BHIBI y4eOHOH
JIeATENIbHOCTH, TPEAYCMaTPUBAIONINE TPYNIOBYI0 WM WHIUBHIYAIBHYIO
paboTy 00yJaronmxcs ¢ mpenoiaBareieM
2. O0beM caMoCTOSATeILHOI padoThl o6yuyaromuxcs (CPC) 91 91
B TOM YHCJI€ YacOB, BBIICJICHHBIX HA MOJITOTOBKY K 9K3aMeHy (3a4yeTy) 3 3
Bua npoMexxyTOYHOT0 KOHTPOJIS: 3auér ¢
OLICHKOM

5.COAEP’)KAHUE JUCHUIIJIMHBI (MOLYJIS)
OYHASI ®OPMA OBYYEHMSI

HanmenoBanue TeMbl | O0mas TpynoéMKocTh MO0 BUIAM y4eOHBIX 3aHATHH
(pa3neina) JMCHUIUIMHBI | TPYA0EMKOCTH (B akaja.yacax)
/m | (MomyJist) B aKaj.Jqacax Jlek/ | KOHTpOJ IIp/ Cp
Np.NOoIr. Np.NOIr.

1 IIpeamer u 3a1a4u AUCIUTIIIMHBL. 10 4 6

2 3HaueHue U 3HaK. Tumonorus 10 4 6
3HAYEHUM.

3 Jlekcuueckoe 3HaYCHUE U 10 4 6
nousitue. CTpykTypa
JIEKCUYECKOTO 3HAYCHHUSL.

4 Bropuunas curaudukamms. 10 4 6

5 JepuBanus 3Ha4CHUH (TpOTIen3M 10 4 6
CJIOBa).

3] CemanTH4eckas CTpPyKTypa 10 4 6
CIoBaps.

7 Jlexcruueckast ONIMO3UTUBHOCTE: 12 6 6
AHTOHMMBI U KOHBEPCHBBI.
KomMOuHaTopHasi ceMaHTHKA. 12 6

9 CeMaHTHYECKHIT CHHTAKCHUC. 12 6 6

10 | [pecynno3uuus B s3bIKE U 12 6 6
SI3BIKO3HAHHH.

Hroro : 108 3a4er ¢ 48 60
OIICHKOM

3AOYHASA ®OPMA OBYYEHMUSA




HauMeHoBanune TeMbl | O0mIas TpynoéMKocTh 10 BUIaM Y4eOHbIX 3aHATHI
(pa3gena)  JAUCHUIIMHBI | TPYA0EMKOCTh (B akaja.yacax)
/m | (momyJis) B aKaj.yacax Jlex/ KOHTPOJI Ip/ Cp
l'[p.l'lOIlF. b np.nonr.
1 IIpeaMer u 3a1auu AUCIUIIINHBL. 2 2
2 3HaueHne 1 3HaK. THIIOIOTHS 12 2 10
3HAYCHMM.
3 Jlexcudeckoe 3HaueHUE U 12 2 10
noustue. CTpykTypa
JIEKCHYECKOTO 3HAYEHUS.
4 Bropuynas curnHudukanys. 10 10
5 JlepuBanus 3Ha4eHUi (Tponensm 12 2 10
CJIOBA).
6 CemaHTHYECKas CTPYKTYpa 12 2 10
cIoBapsl.
7 Jlekcudeckas OMMO3UTHBHOCTD: 12 2 10
AHTOHUMBI U KOHBepCI/IB])I.
KomGuHaTOpHAst CEeMaHTHKA. 12 2 10
9 CeMaHTHYECKUI CHHTaKCHC. 12 2 10
10 | Ipecynmo3uiys B A36IKE U 9 9
SI3BIKO3HAHMH.
Hroro : 108 3 3auer ¢ 14 91
OIlEHKOM

5.1. COAEP KAHUE PA3JAEJIOB JUCHUIIJIMHBI (MOJAYJIS)
Temal Ilpeamer u 324U JUCHUIJIMHBI
OO0m1as xapakTepuCTUKa CIIOBAPHOTO COCTaBa aHTJIMMCKOTO S3bIKA: MPEIMET, 33/1a4i U UCTOUHUKHU

M3YYEHHUS JIEKCUKOJIOTHH sA3bIKa" CII0BO U CIIOBapHBIN COCTaB S3bIKA - IPEAMET U3YUECHHUS
nekcukonoruu. [Ipenmer u 3agauun xkypca. O030p COBpEMEHHBIX JIMHIBUCTHUECKUX TEOPHA.
CTpyKTypHBIH U (QYHKIIMOHAIBHBIM MOAXO0/bl B TMHIBUCTHKE. CeMaHTHKa M CMEKHBIE MPOOJIEMBI.
Korauronorus. ®onocemantuka. Jlekcudyeckas m rpamMMarudeckas. cemaHTuka. (Cemacuosiorus
A3bIKa U CEMACHOJIOTHUS PEUH.

Tema 2 3uauenue u 3HaK. TUIOJOrUS 3HAYCHUN.
OO6mieHay4yHbIe U CIICNMAIbHBIC TEOPUHU 3HAUYCHUs. 3HAUYCHHE W 3HaK. [lepBUUYHBIE CIOBECHBIE U

BTOPHUYHBIC HCKYCCTBCHHLIC 3HAKH. MMnOivKalimoHHBEIE W 3HAKOBBIE 3HAYHMBIC CUTyalluun
MMIIuKamoHHBI M 3HAKOBBIM THIILI 3HAYCHHUM. Koruutupabie u nparMaTuiuCCKUC 3HAUCHUA.
KonTeHncuoHanpbHOe M DKCTCHCHOHAJILHOE 3HAUCHHS. CI/IFHI/I(I)I/IKaTI/IBHOC n JCHOTAaTHUBHOC
3HA4YCHUAI.

Tema 3 Jlekcuueckoe 3HaYeHHe U NOHATHE. CTPYKTYypa J1eKCHYeCKOro 3HAYEHHUsI.
Cemacuomnorus (JIeKCHUECKasi CEMAaHTHKA), €€ POJIb B U3yUYEHUH JIEKCUUECKOTO 3HAUEHHUS CJIOBA.

Paznuunbpie moAXoApl B HM3YyYEHUHM  JIEKCHYECKOTO  3HAUEHHUs  clioBa  (pedepeHTHBINH,
(bYyHKIMOHATIBHBIH).

Jlexcuyeckoe 3HAaYeHHE CIOBAa KaK COBOKYMHOCTh MOHSATHHHOTO siApa (CUTHUUKAT) U
parMaTM4eCKuX KOHHOTAalMWi. MHOTro3HauHOCTH CJIOB (monuceMus). Peanuzanus 3HaueHH
MHOTO3HAQ4YHOTO CJIOBa B PA3JIMYHBIX THUIAX KOHTEKCTA. BbIgeneHne OCHOBHOTO (TJIABHOTO,
MPSIMOTO) HOMHUHATHBHOT'O 3HAYCHUS U MEPEHOCHBIX (MPOM3BOIHBIX) 3HAYCHUI. MeToabl H3ydeHUSI
JEKCUYECKOTO  3HAYCHHWS  CJIOBA:  JUCTPUOYTHUBHBIA, HM3YYCHHE COYETACMOCTH  CJIOBA,




KOHTEKCTYaJbHbIN (CHHTarMaTUYeCKU YPOBEHb), KOMIIOHEHTHBIN aHalU3, METOJ CYOCTHTYIIWH,
METOJ CIIOBAapHBIX AeHUHUIMIA (TTapaIurMaTHIeCKUN YPOBEHB ).
Tema 4 BropuuHasi curHupukanms.

Curnudukanus. [leppuunast curnudukanys. ICTOYHUKE BTOPHUYHON CUTHUGHUKAIMHA. BTOpHYHO
CUTHU(UKATUBHBII KOMIIOHEHT B IPU3HAKOBBIX U BEIIHBIX CIIOBax. BropuuHas curHupuKams
UMEH COOCTBEHHBIX.

Tema 5 [lepuBanusi 3HaYeHU# (TPOMEU3M CJI0Ba).

CemaHTHueckasi CTpyKTypa nonucemuu cioBa. CopeprkaTeiabHble CBS3U ClIOBO3HaueHHil. Tpu
BUJa KOHIENTYyalbHBIX CBSA3CH: 3HAKOBBIM, WMIUIMKAIMOHHBIN U  KJIacCU(PUKAIIMOHHBIH.
Knaccupukanmonnele  CBA3M -  TUINEP-TUIIOHUMUYECKME M  CUMWIATHBHBIE. Mojenu
METOHUMHYECKOT'0, KOHBEPCUBHOTO, THIIOHUMUYECKOTO i METa(pOPUUYECKOTO IIEPEHOCOB.

Tema 6 CemanTH4ecKasi CTPYKTYypa cJIOBapsi.

OOmmii o0beM cioBapss W 00BbEM HWHIMBUAYAILHOTO cioBaps. HeWTpanbHas Jekcuka U ee
ocobennoctu. [Toustue o standard English. Kparkuii ouepk dyHkunonansHbix ctusiei . CTUIeBbIC
JIEKCUYECKHE CIIOM B aHTIUICKOM s3bike. KHmkHas jekcuka: oOlenureparypHas JEKCHKa U
(GyHKIIMOHATBHO-TUTEpATypHasl JIeKCMKa TepMUHBI. [losTHueckass Jekcuka. Apxau3Mbl.
PasroBopHasi neKkcuKa: JHUTEpPaTypHO-PAa3TOBOpPHAs JIEKCHKa, (aMIIIbSIPHO-PA3TOBOpPHAs JIEKCUKa
(mManexkTu3Mpl, MPO(ECCHOHATU3MBI,  KAPrOHU3MBIL,  CJIEHT). MecTo  HEOJOTH3MOB U
OKKa3MOHAJIbHBIX CJIOB.

Tema 7 Jlekcuuyeckasi ONINO3HTHBHOCTL: AHTOHUMBI H KOHBEPCHBBI.
ITonsatue antoHMMuUM. TUIOTOTMUS AaHTOHUMMU. KOHTpapHLIe 1 KOHTPAAUKTOPHBIC aHTOHHUMBI.

I'pagyansHOCTh KauecTBa. [loHATHE KOHBEpcHBOB. CHMMETPUUYHBIE U ACCUMETPUYHBIE
KOHBEPCHBBI
Tema 8 KomOunaTopHasi ceMaHTHKA.

OKCIUTMKALIMOHHBIE M AJIM3HMOHHBIE  CJIOBOCOYETAHUS. CemMaHTHyeckasi KOMOWHaTOpUKa
JKCIUIMKALIMOHHBIX CJI0BOCOYETAHUM. HerummnukanyoHansHbIe COYETaHMUS.
KBa3uTaBTONOrMYECKME W KBa3MOKCIOMOPOHHBIE  codeTaHus. (CeMaHTHKa  DIIM3MOHHBIX
CJI0OBOCOYETaHUM.

Tema 9 CemaHTHYeCKMII CHHTAKCHC.

KoHcTpykTuBHBIN cUHTaKkcHC JIOHATHS CEMaHTHMYECKOTO CHHTAKCHCA: BAJICHTHOCTH
MIPEANKATOB U KJIACChl apryMeHTOB. [[OHATHS KOMMYHHKAaTUBHOI'O CHHTAKCHUCA.
IIparmaTnyecKuii CHHTAKCHC

Tema 10 IIpecynnmo3uiusi B si3bIKe U SI3IKO3HAHUU.
IIpecynno3unus B noruke. Konnenmwms @pere - Ctpocona. Ilosunusa b. Paccena.
IIpecynno3unus B 1€KCUYECKON ceMaHTHKe. .B3rsaa Ha npecynnosunuio M.B. Hukuruna.
[Ipecynnosunuu u nocreynno3unuu. Koncynmnosnunus.

6. YAEBHO-METO/JIMYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSTEJIbHOM PABOTHI
OBYYAIOILIIUXCS
OO0muit 00beM CaMOCTOSATENFHOM paboThI CTYJEHTOB MO JUCHUILTUHE cocTaBisier 60/

91 4acos.
CamocrosTenbHas paboTa OCYIIECTBISIETCS B CIEAYIOMUX GopMax:
-[TO/IFOTOBKA MPE3EHTAINI K YCTHBIM SK3aMEHAIIHOHHBIM TeMaM;
-[IOATOTOBKA K TEKYIIMM KOHTPOJBHBIM MEPOIPHITUAM (KOHTPOJBHBIE PaOOTHI, YCTHBIA W
MMCbMEHHBINA OITPOcC, cobece1oBaHus );



-BBINIOJTHEHUE 3a7aHuil B mHTepHET-pecypce QUIZLET;

HanmeHoBaHMe pa3jiesia IMCUUILIAHBI

Buj camocTosiTe/IbHOM padoThl 00y4YaromMXxcst

HpeI[MeT H 3aJa4u JUCLUIIINHBI.

CaMocTosITeNlbHOE WM3Y4YEHHE BOIPOCOB  paszena.
UreHre OCHOBHOW M JONOJHUTEIBHOW JUTEpPaTypBhl.
CaMocTosTeIIbHOE HU3YUYCHUE Marepuaia I10
TUTEepaTypHBIM HcTOYHUKaM. Hammcanme pedepara.
IMoxroroBka k 3ammure (MIPECTaBICHUIO) pedepara Ha
CEMUHAPCKOM 3aHATHUH.

3HadyeHue ¥ 3HaK. THITOJI0THS 3HAYCHHUI.

CaMocTosATeNIbHOE M3YYEHHE BOIPOCOB  paszena.
UrteHre OCHOBHOW M JOMNOJHUTEIBHOW JUTEpaTyphl.
CamocrosiTenbHOe H3y4yeHue Marepuana no
JUTEpaTypHBIM HCTOUHUKaM. Hamucanwe pedepara.
IMoxroroBka k 3amure (MIPEICTaBICHUIO) pedepara Ha
CEMHHAPCKOM 3aHATHUH.

JIekcuueckoe 3HaUYCHUE U IMOHSITHE.

CprKTypa JICKCUYCCKOI'O 3HAa4YCHU .

CaMmocTosITeIbHOE M3YyYEHHUE BOIIPOCOB  pasiena.
UreHre OCHOBHOW M JOMNOJHUTEIBHOW JUTEpaTyphI.
CamMocTosTeNnbpHOoe H3y4eHue MaTepuana o
JTUTEepaTypHBIM HCTOYHUKaM. Hammcanme pedepara.
[loxroroBka K 3ammure (IIPeCTaBICHUIO) pedepara Ha
CEMHUHApPCKOM 3aHITHH.

Bropuunas curaupukams.

CaMoOCTOATENIFHOE ~ M3Y4EHHE BONPOCOB  pasferna.
UteHne OCHOBHOM U JOIMOJHHUTEIBHON JUTEPATYPBHIL.
CamocrosTenbHoe u3yueHue MaTepuaia o
JMUTEpaTypHBIM HCTOYHMKaM. Hamwcanuwe pedepara.
IToaroroBka K 3amure (peAcTaBIeHUI0) pedepaTa Ha
CEMHMHAPCKOM 3aHSITHH.

JepuBaniys 3HaUeHUH (TPOMEU3M CIO0BA).

CaMocTosATeNbHOE M3YYEHHE BOIPOCOB  paszena.
UrteHre OCHOBHOW W JOMNOJHUTEIBHOW JUTEpaTyphl.
CamocrosiTenbHOe H3y4yeHUe Marepuana no
JUTEpaTypHBIM HcTOUHUKaM. Hamucanwe pedepara.
IMoxroroBka k 3ammure (MPEICTaBICHUIO) pedepara Ha
CEMHHAPCKOM 3aHATHU.

CemaHTHYeCKasi CTPYKTYypa CIIOBaps.

CaMmocTosITeIbHOE M3YyYEHUE BOIIPOCOB  pasjiena.
UrteHre OCHOBHOW W JOMOJHUTEIBHOW JUTEpaTyphl.
CamMocTosTenbHOe M3y4eHne MaTepurana o
JUTEepaTypHBIM HCTOYHUKaM. Hamucanme pedepara.
[ToaroroBka k 3amute (MpeacTaBiIcHI0) pedepaTa Ha
CEMHUHAPCKOM 3aHSATHH.

Jlexcuueckasi OIITO3UTUBHOCTD: aHTOHUMEI
U KOHBCPCHUBEIL.

CaMocTOsATENbHOE M3YYEHHME BOIPOCOB  paszena.
UreHne OCHOBHOM U JONOJIHUTEIBHON JIUTEPATYPBHI.
CamocrosTesnbHoe H3yudeHue Mmarepuaia o
JTUTEepaTypHBIM HcTOuHMKaM. Hammcanme pedepara.
IToaroroBka k 3amure (MpeAcTaBlIeHUI0) pedepaTa Ha
CEMUHAPCKOM 3aHSITHH.

KOM6I/IHaT0pHa$I CECMAaHTHKa.

CaMocTosTENbHOE H3Y4YEHHE BOIPOCOB  pa3zena.
UreHne OCHOBHOM U JOMOJIHUTEIBHON JUTEPATYPBHI.
CaMocTosTeNnbHOE H3y4eHue MaTepuana  Io
JUTEpaTypHbIM HcTOuHMKaM. Hanucanue pedepara.
[ToaroToBka k 3amuTe (MpeACTaBICHHUIO) pedepaTa Ha
CEMHUHApPCKOM 3aHITHH.

CeMaHTHYECKUH CUHTAKCHC.

CaMocCTOoSTeIIEHOS HN3Yy4YCHHUC  BOIIPOCOB  pas3nacia.




UreHne OCHOBHOM U JOMOJIHUTEIBHON JUTEPATYPBHI.
CamocrosTensHoe H3y4YeHHe Marepuaia o
JIUTEpaTypHBIM HCTOYHMKaM. Hamwmcanue pedepara.
IMoxroroBka k 3ammure (MIPEICTaBICHUIO) pedepara Ha
CEMHMHAPCKOM 3aHSATHH.
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[Tpecynmo3uIus B sI3bIKE U S3bIKO3HAHUH. | CaMOCTOATENEHOE  M3y4E€HHME  BONPOCOB  pasfiena.

UreHre OCHOBHOW M JOMNOJHUTEIBHOW JUTEpaTypHI.
CamocTosTenbpHOe H3y4eHue MaTepuaia 1o
JTUTEepaTypHBIM HcTOYHUKaM. Hammcanme pedepara.
[ToaroToBka k 3amuTe (MpeACTaBICHHUIO) pedepaTa Ha
CEMUHAPCKOM 3aHSATHUH.

KOMMYHUKATHBHBIC,

7. ©OHJ OHEHOYHBLIX CPEJICTB
[Ipu npoBeneHMM TEKYIIErO0 M MTOTOBOTO KOHTPOJIS HMCIONB3YIOTCS HH()OPMAIIMOHHO-
«CKBO3HBIE» TEXHOJIOTUH, VIHTEepHEeT-TeXHOIOIrnu, NpoOJIeMHbIE 3ajauH,

TBOPYCCKUEC 3aJlaHUA, NPEC3CHTALIUN PE3YJILTATOB HCCIICIOBATCIBLCKOM JACATCIIBHOCTH, BBIIIOJIHCHUEC
HHAUBUAYAJIIbHBIX / T'PYIIIOBBIX IIPOCKTOB B TOM YHCJIC OHJIAMH.

7.1. OneHo4Hble MaTepHAJIbI 1JISl IPOBECACHUS TCKYHICI0 KOHTPOJISA YCIIEBAEMOCTH
Yka3pIBaeTcs MEpCUCHb KOMHeTeHHI/Iﬁ B ITPOLECCC OCBOCHUA 06p330BaTeHLHOﬁ

MIPOTPaMMBI.
HaumeHnoBaHuMe TeMBbI Ilepeuenn
R—— CpecrBa TeKyIero KOHTPOJISI YCIeBAeMOCTH v—

/n
[Ipeamer u 3amaum | TecT YK-4, 1IK-11

1 | IMCUUTUIVHEL. YCTHBIH OTBET CTYJCHTA

MIPAKTUIECKOE 3aJJaHNe

2 | 3HayeHrWe W 3HaK. | TECT
Tumonorus YCTHBIN OTBET CTYJCHTA VK4, K-
3HAUCHUH. MPaKTUIECKOE 3aJaHNe

TEeCcT VK-4, TIK-11

3 Jlexkcuueckoe YCTHBIﬁ OTBCT CTYACHTA
3HaYeHHe ¥ MOoHATHe, | | Dok HCCKOC 3a/aHUC
CrpykTypa
JIEKCUYECKOTO
3HAYCHUSI.

Bropuunas TECT YK-4, TIK-11

4 | curHuUKaIHSL. YCTHBIN OTBET CTYJCHTA

MIPAKTUIECKOE 3aJaHKe
JepuBanus TECT YK-4, TIK-11

S5 | 3HaYeHHH (TpPONEeu3M | YCTHBIN OTBET CTYAEHTa
CJIOBA). MPAKTUYECKOE 3aJaHKe
CemaHTHYeCKas TeCT YK-4, IIK-11

6 | cTpyKTypa clioBaps. | YCTHBIN OTBET CTYJEHTA

MIPAKTUIECKOE 3a[aHKe
Jlexcuueckas TECT YK-4, TIK-11

7 | ONIO3UTUBHOCTD: YCTHBII OTBET CTYACHTA
AHTOHHUMBI U | TIPaKTHYECKOE 3a/I1aHNe
KOHBEPCHBBIL.

KomOunatopHas TECT YK-4, TIK-11




8 | cemaHTHKA. YCTHBIN OTBET CTYJICHTA
MPAKTUYECKOE 3aJaHNe
CeMaHTHYECKHIA TECT YK-4, TIK-11
9 | cuHTaKCHC. YCTHBIN OTBET CTY/ICHTA
MPAKTHYECKOE 3a/IaHUE
[lpecynmo3unmst B | TECT YK-4, TIK-11
10 | s3BIKE W | YCTHBIH OTBET CTY/JICHTA
SI3BIKO3HAHUU. MIPAKTUIECKOE 3aJaHUE

B ynuBepcurere npumensiercs BPC npu peanuszanuu Bcex AUCUUIUIMH (B TOM 4YHCIIE HpPU
OLICHMBAaHUM KYpPCOBBIX padOT (IIPOEKTOB)) U NPAKTUK, YCTAHOBJIEHHBIX yueOHbIMM IutaHamMu Ol
BO.

Ornenka obOygatomierocs o quciumumHae B bBPC ¢popmupyercs us:

- 0aIoB, NOJYYEHHBIX NP MPOBEICHUN TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH;

- 0aIoB, MOJYYCHHBIX HAa MMPOMEXKYTOYHOM aTTeCTaIUH.

bannel, nonydyeHHble 00y4aromUMCs MPH MPOBEJCHUN TEKYIIEro KOHTPOJS YCIEeBaeMOCTH,
IPEJCTaBISIIOT CO00M cymMMmy OajulOB, MOJYYEHHBIX I10 KOHTPOJIBHBIM TOYKaM, a TakKkKe
JIOTIOJIHUTEIIBHBIX U MPEMHUATIbHBIX OAJLIOB.

Pe3ynbTarhl TEKyIIEro KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH (PUKCUPYIOTCS B E€AMHBIX I BCETO
YHHUBEPCHUTETa KOHTPOJIbHBIX CPE3ax, YCTaHABIMBAEMBIE [1OCIIE OMPEIEIIEHHOIO Meproia 00yYeHHUS.
Jnist ouHol (hopMBI 0OyUEHHS YCTaHABIMBAIOTCS 2 KOHTPOJIBHBIX cpe3a B KaxaoMm cemectpe. s
320YHOMN — 10 pe3ysbTaTaM UTOTOBOI'O KOHTPOJISI OCBOEHHSI JUCLIUILIMHBL.

I[To xa)xTOMy KOHTPOJIbHOMY Cpe3y 00ydaroIeMycsi HauuCIsIFoTCs 0asuibl 3a:

- IOCENIaeMoCTh B olleHuBaeMbIi nepuo (20%);

- pe3ynbTaThl 00yueHus 1o (80%):

a) OCBOEHHBIM 3a OLICHMBAaEMbIl IIepHo/] pa3zenam U (uin) TemaM (o4Has popma 00ydeHus);

0) nucuumiMHe (0YHO-3a04Has ¥ 3a0uHas (opMa oOyueHus).

[To qucuumuinHe 00y4aroIeMyCsl MOTYT OBbITh HAUUCIIEHBI:

- JONOJHUTENbHEIC OaJIJIEL;

- TpeMHualbHbIe OaIbL.

[TepeBoj o11eHOK M3 MATHOAIBHOM cucTeMbl olleHnBaHus B 100-0ayIbHY0 MO JUCHUILIMHAM
U TpaKkTHKaM, a TaKkKe OLEHOK OOyJarolMXcs, MEpeBEICHHBIX B YHHBEPCUTET U3 APYIHX
OpraHu3aIii, OCYIIECTBISIOMIUX OOpa30BaTEIbHYIO JACSITENBHOCTh, B KOTOphIXx BPC He
NPUMEHSIIACh, U B IPYTUX MOAOOHBIX CIIydasX OCYIIECTBIISETCS CIeIyIOIUM 00pa3oMm:

- «oTJIN4HO» - 85-100 0aL10B;

- «xopowo» - 70-84 6a/10B;

- KyI0BJIETBOPUTEJIbHO» - 51-69 6a/110B;

- «3a4TeHo» - 51 HaJuI.

MakcumanbHOE€ KOJWYECTBO Oa/uioB 00Yy4Yaromerocss MO OJHOW JTUCHUILIHHE (BKIIOUas
0aJuIbl, OJY4YEeHHBIE TIPU MPOBEICHUM TEKYIIETO0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH, U OalIbl, MOJy4YEeHHbBIE
Ha MPOMEKYTOUHOU aTTecTanuun) coctanisier 100 Oamos.

Ecnmu cpennHuit peHTHHroBbI Oamin CTyleHTa 10 JAUCHUIUIMHE TapaHTHPYeT eMy
MOJIO)KUTEIBHYIO OLIEHKY, B COOTBETCTBUHU CO LIKaJIOW OLIEHOK, TO MpernojaBaTeib 00si3aH Npu
KENaHUM CTYAEHTA BBICTABUTH COOTBETCTBYIOULIYIO OLIEHKY 0€3 MTOTrOBOIO KOHTPOJIS, MPOCTABUB
MOJTy4YEHHBI UM CpEeTHUI peHTUHTOBBIN Oa.

CTyaeHT MOKET MOBBICUTH CBOM PEMTHHTOBBIA 0ajl, MPOXOJS UTOTOBBI KOHTPOJb, HO TIPU
TOM BECOMOCTb HAOpPaHHOTO B XOJA€ TEKYLIEro KOHTPOJISI CpPEJHEro peuTHHroBoro Oaiia
coctasiseT: 0,5 (50%).

[To pucuumiIMHE ¢ UTOTOBBIM KOHTPOJIEM — «3adeT» CTYAEHT JOIYCKaeTcs K caade 3adera
TOJILKO B TOM CIly4yae, €CIM €ro CPeIHUN PeUTHHTOBBIA Oasl 1Mo uToraMm cpe3oB coctasisieT 30 u
Bbiie. Eciam ero cpemHuii peMTHHTOBBIA OaJl IO WUTOTaM CPE30B COCTaBiseT 51 W BhIIE, OH
ABTOMATUYECKHU IOJyYAET — «3aYTEHOM.



B ciywasx, korma CTYAEHT JKelaeT IOBBICUTh CBOW PEUTHHIOBBIM Oalil M MPUHUMAET
pEIlIEeHNEe y4acTBOBaTh B IIPOMEXKYTOYHOM aTTeCTallud, TO BECOMOCTb CPEIHEr0 PEHTHUHIOBBIX
0ayJI0B, MOJIYYEHHBIX NPU MPOBEACHUM TEKYILIEero KOHTPOJISI YCIEBAEMOCTH U IOJIyYEHHBIX Ha
nmpoMexyTouHoM arrectanuu coctasiusget: 0,5 (50%) u 0,5 (50%).

IIpn npoBeneHMM TEKYyIIEro KOHTPOJSA YCIEBAEMOCTH IIPEIOJABATENb MOXKET Yy4eCTb
JIOTIOJIHUTENbHbIE OaJIJIbl B KAUECTBE IPEMUANIBHBIX 0aJJIOB, HAUUCIIIEMBIX 00Y4atOLEMYCsl:

- ONPEIEIICHUs JOTIOJIHUTENbHBIX 0AJJIOB 10 HAYYHO-UCCIIEI0BATENbCKOMN A€ATEIbHOCTU

IToxa3zaTenn Banabl

[TyOnukamust craTbu B OJKypHaie, COOpHHKE TpymoB poccuiickoi, | Ot 5 go 10
pPETHOHAIBHOI, BY30BCKOH KOH(epeHIInn

[TyOnukamusi TE3WCOB CTaTbu B  COOpHUKE TPyAOB poccuiickoid, | Ot 5 go 10
PETHOHAIBHOM, By30BCKOH KOH()EPEHITNH, JICTIOHUPOBAHUE CTATHH

Joknmanet Ha  KOH(EpEeHUHMsX:  BHYTPUBY30BCKHX,  MEXBY30BCKHX, | OT 5 mo 10
BCEPOCCUNCKUX U MEKIYHAPOIHBIX

VYyactue B KOHKypcax TpaHTOB: BHYTPUBY30BCKUH, permoHanbHbld, | Ot 10 go 15
BCEPOCCUICKHUI U MEKyHAPOIHBIM

Yyactue B konkypcax HUPC: BHyTpuBy30Bckuii, peruonanbHbiid, | Ot 5 10 10
BCEPOCCUICKHUI U MEKyHAPOIHBIM

YyacTre B M3TOTOBIICHUM JIEMOHCTPAIMOHHBIX MaTepHasioB, HarIAHEIX U | Ot 5 mo 10
yu4eOHO-METOIMYECKUX MMOCOOUH U T.1.

IToyueHne maTeHTa, CBHUIETENIBCTBA Ha OXpaHy HHTemlekTyanbsHou | Ot 10 mo 15
COOCTBEHHOCTH

VYyacTue B By30BCKOI, MEKBY30BCKOM, BCEPOCCUIMCKON OJIMMIINAaIax Ot 5 1o 10

Buenpenue pesynbTaToB HUCCIENOBaHMM B Yy4eOHbIH, mpousBojcTBeHHbIN | OT 5 10 10
IpoLecce

- ONPCACIICHNA JOITOJIHUTCIIBHBIX 0aI0B 110 06H16CTB€HHOI>1 JACATCIbHOCTHU

IToxa3aTenn Banasl

VYyactue B OpraHM3allMOHHOM CTPYKType Qakynbrera: crapocta rpymmsl, | Ot 10 go 15
Kypca, mpo¢opr CTyJJeHTOB (aKkyiIbTeTa H T.JI.

Opranmsanus pa3oBbIX OOLIECTBEHHBIX akiuil Ha Qakynbrere, B | Ot 10 10 15
YHUBEPCUTETE U T.A.

VYyactHe B KyJbTYpHO-MAacCOBBIX MepoNpHusATHiAX Ha ¢akyabrere, B | Ot 10 10 15
YHUBEPCUTETE U T.A.

VYyactue B BY30BCKHX CIIOPTHBHBIX, OpraHM3alMOHHO-BocnuTarenbHbiXx | Ot 10 mo 15
MEPONPHUITHUIX

VYyacte B TOPOACKHMX, OOJACTHBIX CHOPTHUBHBIX, oOpranu3anuonHo- | Ot 10 mo 15
BOCIHUTATEIbHBIX MEPONIPUSTHUSIX
VYyacTue B pOCCHHCKHMX, MEXIYHAPOJIHBIX CHOPTUBHBIX, opraHuzanuoHHo- | Ot 10 no 20

BOCITMTATCIIBHBIX MCPOIIPUATHAX

BecoMocTh cpeqHero peiTHHroBOro 0aiura u 0aioB, MOJYYCHHBIX HA Mepecaade, COCTaBISIeT
cootBercTBeHHO: 0,3 (30%) 1 0,7 (70%).

Ecmu cryneHT mocne mepecnaud HE TIONYYMII  TOJIOKHTEIBHOH OIIGHKH, TO OH B
YCTaHOBIICHHBIE BY30M CPOKHM HJIET HA KOMHCCHOHHYIO NIepecauy AUCIHUILTHHBL.

BecomocTh cpemHero 0aria, IONy4EHHOTO TPH KOMHCCHOHHOH cJade, COCTaBIISIET,
coorBerctBeHHO 0 (0%) m 1 (100%), a Oamibl, MOJy4YEHHBIE NpPU IOBTOPHOM craue —
AQHHYJHPYIOTCSL.

CTyAEHT, NpPOIMYCTUBIIUI TEKYIIMH KOHTPOJIb 1O YBKUTEIbHOH mnpuunHe (OOJE3Hb WIIU
MHBIC TPUYHMHBI, TIOATBEPKICHHBIE JOKYMEHTAIBHO), TOJDKEH €ro MPOUTH 0 coaddl CIETYIOIIEro
NPOMEXKYTOYHOTO KOHTPOJIA IO JMCHMILIMHE. s 3TOro ¢ paspemieHus jaekaHa (axyibTera,
JMPEKTOpa MHCTUTYTa (hOPMHUPYETCS MHINBHyalbHas 0aUIbHO-PEHTHHTOBasi BEAOMOCTb.



HToroBasi oIleHKa MO pe3ylibTaTaM OCBOCHHS AWCIMILTUHBI BBICTABISETCS MO S-0auibHON
HIKaje Wid B 3a4eTHOM (popmare (B COOTBETCTBUHM C (HOPMOI MPOMEKYTOUHON aTTECTAllUU I10
JTUCLUILIMHE, YCTAHOBJIECHHON YYEOHBIM IIJIAHOM).

HtoroBasi olLleHKAa 3aHOCUTCS B 3K3aMEHALIMOHHYIO (3a4ETHYIO) BEAOMOCTb M 3aU€THYIO
KHIDKKY CTYZCHTA.

[IpaBuna nepeoa orneHoK U3 100-0a/IbHON CHCTEMBI B IATHOAIUIBHYIO CUCTEMY TTPUBEIACHBI
B Tabnuie 1.

®opma OTtpuuarejnbHas IosiokUTEILHBIE
MPOMEKYTOYHOM OIleHKAa OLIEHKH
aTTecTanuu 1o
AUCHHITHHE,
NpPaKTHKe
3auer He 3auTeHno 3auTeHo
(menee 50 6amioB) (6ostee 50 6amIOB)
KypcoBas pabota Heynosiersopure | Yaosiaersopu | Xopouio OTaun4Ho
3a4eT ¢ OILCHKOM JIbLHO TEJIbHO (70-84 (85-100
DK3aMeH (menee 50 6amutoB) | (51-69 GamuioB) | 6ansoB) 0aJIIOB)

7.1.1 IllpuMepHBIii IepevYeHb 3aJaHUH JJIS1 TEKYIIero KOHTPOJIst

1. Morphemic analysis is completed, when we get...
A) Ultimate Constituents
B) Immediate Constituents
C) a derived word
D) a derivational base

2) Pick out a subordinative compound:
A) girl-friend
B) zigzag
C) queen-bee
D) wrist-watch

3) Words belonging to the same part of speech which have a common denominator of meaning
make up:
A) a lexical field
B) a lexico-semantic group
C) a lexical set
D) asemantic field
4) These different phonetic variants of the French borrowing “boulevard” illustrate:
A) graphical assimilation
B) gradual phonetic assimilation
C) complete phonetic assimilation
D) lexical assimilation

5) What branch of Linguistics studies the nominative function of lexical units?
A) phraseology
B) onomasiology
C) semasiology
D) morphology

1) Which of the following words belongs to the core of the LSG
A) scarlet
B) red
C) maroon
D) crimson
7) Define the nature of the semantic change in the word “camp” (original meaning: ‘the place where troops are
lodged in tents’; acquired meaning: ‘temporary quarters, eg. of travellers, nomads, etc.”)
A) specialization of meaning



B) generalization of meaning
C) similarity of meaning (metaphor)
D) contiguity of meaning (metonymy)

8) The antonyms “lucky — unlucky” are...
A) relational opposites
B) contraries
C) incompatible terms
D) contradictories

9) All semantic fields have a certain...
A) order
B) structure
C) clear-cut boundary
D) number of items

2.Compare the semantic structures of the English word “home” and the Russian.
2. Give the morphological and word — formation analysis of the following words: indivisibility, Anglo — Saxon, a
break — down, antibiotics, A-Bomb.
3. Explain the way of meaning change of the words: boor, knave, hound, minister, to starve.
4. Point out of the given words those which are newly formed, find out their meanings and describe their
structure: model, equipment, heavy water, kitchen unit, industry, leftist, flexibility.
5.Explain the way of meaning change of the words: deer, meat, fowl, write, room, ready.
6. Point out of the given list of words those which form converted pairs: to change, beauty, cold, gold, to like, to
eat, to kiss, home, long, true, a place, produce, full.

7.Describe the metaphoric meaning of the words: fox, cat, goose, head, hand, bird, block, high, face,
snake, foot, mouth.
8. Speak of the etymology and generalized meanings of the affixes: over-, un-, under-, de-, ex-, -age, -ant, -ent, -
ive.
9.Describe the metonymic meanings of the words: tongue, iron, mackintosh, the bench, boston.

10. Speak of the etymology and generalized meanings of the affixes: after-, by-, on-, anty-, poly-, ship-,
- hood.
11. Give the meanings of the polysemantic words: ball, master, pipe.
12. Point out the productivity and generalized meanings of the affixes off-, out-, up-, be-, th-.
13. Give the meanings of the following homonyms: pupil, can, case, mood, band, stable, tear, lead.
14. Give the synonyms of the words: pair, to look, a boy, to cry.
15. Point out the synonymic dominants in the sets of synonyms and explain the differences between them: to look
— 10 gaze — to yey — to glance — to stare; to cry, weep, screem, shrick; clever — able — intelligent — keen — sharp.
16. Give the structural and semantic characteristics of the compound words: downfall, mother- in-law, absent —
minded, god-knows-what, heart-broken.
17.Form converted pairs on the basis of the given words; an ass, a monkey, a dog, a duck, a pocket, a man, a star.
18. Give antonyms of the words; closed, locked, light, asleep, different, impotent, final, legal, revolutionary.
19. Speak of the degree of motivation of the words; lady-bird, hot-blooded, cross-eyed, blackmail, eyewash,
lady-Kkiller.
20. Give antonyms of the words: monosyllabic, uptown, old-fashioned, dull, married, sad.

7.1.2. BAPUAHTBI KOHTPOJIbBHBIX PABOT I10 JUCIHUIIJIMHE
3aganne 1

1 Identify the origin of the following native words as:

a) Indo-European (I-E) b) Common Germanic (C.G.) c¢) English Proper (E.P.)

1. mother, 2. girl, 3. finger, 4. to be, 5. to see, 6. to speak, 7. to sit, 8. bear , 9. treel0, grassll.
daisyl2, sunl3, land14, winterl5, word16, newl7, old18, red19, green 20.

3ananue 2
Identify the period of the following Latin borrowings: a) L. Ib) L. 11 ¢) L. 11l

1. butter 2. Cheese 3. Priest 4. moderate5. Wine 6. datum7. Angel 8. Minor 9. Cup 10.candle

3aganue 3

Match the given native nouns in Column A and the corresponding adjectives of Latin origin

in Column B.

1. book a) terrestrial



2. brother  b) canine
3. daughter c¢) manual
4. dog d) domestic
5. earth e) filial

6. friend  f) cordial
7. hand g) lingual
8. house  h) fraternal
9. heart  i)amicable
10. tongue j) literal

7.1.3. [IpuMepHBbIii NepevyeHb 3a]aHU

3aganue Nel

State the source of borrowing of the following loan words as Latin (L),
French (Fr), Scandinavian (Sc), Celtic (C), Italian (It), Greek (Gr), German (G),

.glen

low

. autumn

. magister

. violin

. kindergarten
. cycle

. skin

© O N o Ul A W N e

. Czar

10. potato

Russian (R), Spanish (Sp).

Saganue No2

Define the number of morphemes in the underlined words.
A crisis is the sum of (1) intuition and blind spots, a blend of facts noted and facts (2) ignored. Yet
(3) underlying the (4) uniqueness of each crisis is a (5) disturbing (6) sameness. A (7) characteristic
of all crises is their (8) predictability, in (9) retrospect. They seem to have a certain inevitability,
they seem (10) predestined. This is not true of all crises, but it is true of (11) sufficiently many to
make the most (12) hardened (13) historian (14) cynical and (15) misanthropic.

3aganue Ne3

Identify the final derivational step leading to the formation of the underlined words.

a) All this (1) technology made the (2) Scavenger almost (3) impossibly sensitive. It could (4) map
the outlines of a city in (5) blackout, and could follow the (6) movements of individual trucks and
cars at eight thousand feet. It could detect a (7) submarine to a (8) depth of two hundred feet.
«We’ll want a (9) flyby over that town, » he said. «And a complete scan. All canisters to come

directly. Alert the (10) labs.

3ananune Ned. ldentify the underlined word combinations in the sentences below as

a) literal;b) figurative.

1. After art class, John had a green thumb.
2. She has a green thumb, the flowers in her garden are the best in the village.
3. It can be relaxing to watch water under the bridge.



4. — Hello, Mike! Nice to see you again! Much water has flown under the bridge since our college
days!

5. The milk spoiled overnight because I left it in the bag.

6. After the interview Wendy knew he had the job in the bag.

7. As the secretary of the organization, you should take note of everything.

8. That new secretary is someone to take note of.

9. From her bench she could see a little frog in a big pond sitting on a water-lily leaf.

10. A large university can make you feel like a little frog in a big pond.

11. This boy is a pain in the neck; he has broken something again.

12. Jenny went to the doctor because she had a pain in the neck.

3anpanue Ne5. Identify the type of the given set phrases according to V.V.Vinogradov
classification as:a) phraseological fusions , b) phraseological unities, c) phraseological combinations

1. to bark up at the wrong tree
2. to take something for granted
3. to stick to one’s word
4. to catch at a straw
5. to look a gift horse in the mouth
6. make a mistake
7. to have a bite
3ananne Ne6. Identify the type of the given set phrases according to A.V.Koonin’s
classification as: a) nominative b) nominative-communicative c) interjectional d)
communicative
1. ships that pass in the night
2. red as a cherry
3. to cross the Rubicon
4. to break the ice
5. a bull in a china shop
6. Hold your horses!
7. Can a leopard change his spots?
8. Out of sight out of mind.
9. That’s a pretty kettle of fish!
3amanue Ne7. Supply the missing part of the following similes.
l.asgreenasa...
2.aswhiteasa ...
3. as changeable as ...
4. as warm as ...
5....asabee
6. ... as a cricket
7. ... asan eel
8. ... as a peacock
3anganmne Ne8 Match the following archaic words and forms in Column A with their
Modern counterparts in Column B.
A B
1. thee a) rhymes
2. hath b) you
3. dost c) here
4. didst d) has
5. yon e) before



6. albeit f) do

7. rhymeth g) did

8. hither h) your

9. haply i) perhaps
10. ere J) although

3aganue Ne9 Fill in the blanks with the correct words.

1. The root-morpheme is isolated as the --------=--====mmmmmmmmm e to a set of words
making up a word-cluster, for example the morpheme teach-in to teach, teacher, teaching,
theory in theory, theorist, theoretical

2. Afree morpheme isdefined as one that coincides with the stem or a word-form. A
great many ---------------=m-mmmmmmeoee are free morphemes, for example, the root-morpheme
friend — of the noun friendship is naturally qualified as a free morpheme because it
coincides with one of the forms of the noun friend

3. Thesecond group embraces morphemes occupying a kind of intermediate position,
morphemes that are changing their class membership

4. The morphemic analysis according to the IC and UC may be carried out on the basis of two
principles: the so-calledroot principle andthe ------------------

5. Monomorphicorroot-words consist of only one root-morpheme, e.g. small, dog,
make, give, etc.

6. All------omommim e words according to the number of root-morphemes are
classified into two subgroups: - - - - == === - === ------ (or one-root words) and - - - - - -
----------------- words

7. Radical-prefixal words,i.e. words that consist of ----------------- -and a
prefixal morpheme, e.g. outdo, rearrange, unbutton, etc.andprefixo-radical -
suffixal

8. The morphemic analysis does not aim at finding out the nature and arrangement of ICs
which underlie the ---------==-=msmmmmmmmmme oo of the word, e.g. words unmanly and

discouragement morphemically are referred to the same type as both are segmented into
three UCs representing one root, one prefixational and one suffixational morpheme.
However the arrangement and the nature

9. Simplexes are words which derivationally cannot’ be segmented into ICs. The
morphological stem of simple words, i.e. the part of the word which takes on the system of
grammatical inflections is semantically non-motivated ' and independent of other words, e.g.
hand, come, blue

10. The relations between words with a common root but of different ----------------=-=--=mm-—-
areknownasderivative relations

11. It must be also noted that the difference between------------------- of words is signalled by
both the derivative structure of the word, or to be more exact by the stem it shapes, and by
the set of paradigmatic inflections that this structure presupposes.

12. Structurally derivational bases fall into three classes: 1) bases that - - - - - - - - - - - ----

With ----------------- of different degrees of complexity, e.g. dutiful, dutifully;
day-dream, to day-dream, daydreamer
13. A--- - m s e me e e m e unlike a stem does not predict’ the part of speech of the

derivative, it only outlines a possible range and nature of the second IC and it is only the
unity of both that determines the lexical-grammatical class of the derivative

14. In most cases derivational affixes perfoomboth ----------m-emmm-- shaping derived stems
and marking the relationship between different classes of lexical items. However, certain
derivational affixes may in individual sets of words perform only one function that of stem-
building



15. On the other hand derivational affixes possess another type of lexical meaning—an - - - - -
--------------- shared by no other affix and thus distinguishing this particular affix
from all other members, of the same semantic group

16. Changes in the phonetic and ---------------=--=----- and in the stress pattern of polymorphic
words may bring about a number of changes in the morphemic and derivational structure.
Certain morphemes may become fused together or may be lost altogether

3anganne Nel0. Complete the sentences with the best answer (a or b).
1 The basic unit of the morphemic level is the morpheme defined as

a) the smallest indivisible two-facet language unit.

b)  The biggest point

2. Three types of morphemic segmentability of words are distinguished in
linguistic literature: complete, conditional and defective. Words of conditional and
defective are made up of full morphemes and pseudo (quasi)
morphemes

a) segmentability

b) variations

3. Derivational level of at finding out the derivative types of words,
the interrelation between them and at finding out how different types of derivatives
are constructed.

a) analysis aims

b) structural points

4. Derivational affixes form derived stems by repatterning derivational bases.
Semantically derivational affixes present a unity of lexical meaning and other types
of meaning: functional, distributional and differential unlike
which lack lexical meaning.

a) non-derivational affixes

b) derivational affixes

5. Derivational patterns (DP) are meaningful arrangements of various types of I1Cs
that can be observed in a set of words based on their mutual interdependence. DPs
can be viewed in terms of collocability of each IC. There are two types of DPs —
structural that specify base classes and individual affixes, and structural-semantic
that specify semantic peculiarities of bases and the individual meaning of
the :

a) affix

b) prefix

6. Linguistic (verbal) contexts comprise lexical and grammatical contexts and are
opposed to extra-linguistic (non-verbal) contexts. In extra-linguistic contexts the
meaning of the word is determined not only by but also by the
actual speech situation in which the word is used.

a) linguistic factors

b) inter meaning

7. The semantic structure of is not homogeneous as far as the
status of individual meanings is concerned. A certain meaning (or meanings) is
representative of the word taken in isolation, others are perceived only in various
contexts.

a) polysemantic words

b) monosemantic words




8. Classification of vocabulary into is based on common
contextual associations. Contextual associations are formed as a result of regular co-
occurrence of words in similar, repeatedly used contexts within the framework of
sentences

a) thematic groups

b) logical group

9. The main criterion underlying semantic classification of vocabulary items on the
is the type of meaning relationship between words.

a) paradigmatic axis

b) simple axis

10. The criterion of common concept serves to classify words into semantic fields
and

a. lexico-semantic groups

b. lexico-structural basis .

11. Semantic  relationship  of inclusion is the main feature of
hierarchical structure Semantic similarity and semantic
contrast is the type of relationship which underlies the classification of lexical items
into synonymic and antonymic series.

a. hyponymic

b. sintagmatic

12. Synonymy and antonymy are correlative and sometimes overlapping notions.
Synonymous relationship of the is in many cases combined with
the difference in the connotational (mainly stylistic) component.

a. denotational meaning

b. common meaning

13. It is suggested that the term synonyms should be used to describe words
different in sound-form but similar in their (or meanings)
and interchangeable at least in some contexts.

a. denotational meaning

b. lexical meaning

14. The term is to be applied to words different in sound-form characterised by
different types of semantic contrast of the denotational meaning and interchangeable
at least in some contexts.

a. antonyms

b. synonyms

15. Each structural type of complexes shows preference for one or another part of
speech. Within each part of speech are characterised by a set of
derivational patterns.

a. derivative structures

b. common structures

C.

7.1.3. BAPUAHTHI KOHTPOJIBHBIX PABOT 11O CEMAHTUYECKOHA
CTPYKTYPE AHTJIMHCKOTI'O CJIOBA

1. Lexicology is a branch of Linguistics. 2. Lexicology is a branch of Linguistics as well
as Phonetics, Grammar, Stylistics and some others. 3. Lexicology is a linguistic
discipline whose task is a systemic description of the vocabulary of the language in
respect to its origin, development and current use. 4. Lexicology is one of the branches
of science dealing with the vocabulary of the language and the properties of words as
the main units of language. 5. Lexicology is a branch of Linguistics that presents a wide
area of knowledge within which there distinguished General Lexicology and Special



Lexicology, Historical Lexicology and Descriptive Lexicology, Comparative
Lexicology, Contrastive Lexicology, Applied Lexicology. 6. Lexicology is a branch of
Linguistics with two principle approaches to the study of language material, namely the
synchronic and the diachronic. 7. Lexicology is a term composed of two Greek
morphemes: “lexis” denoting “word”, “phrase” and “logos” denoting “learning, a
department of knowledge

Results of semantic change (restriction of meaning, extension of meaning, amelioration
of meaning, deterioration of meaning). 2. Polysemy as the ability of a word to possess
several meanings. 3. Approaches to the phenomenon of polysemy. Types of meanings
of polysemantic words. 4. Homonymy. Types of homonyms. 5. Homonymy. Sources of
homonymy. 6. Polysemy and homonymy: criteria of differentiation.

A morpheme. Its definition, properties, types. 2. Semantic classification of morphemes.
3. Structural classification of morphemes. 4. Types of meaning in morphemes and
morphemic types of words. 5. Segmentability of a word and its types. 6. Immediate and
ultimate constituents. Morphemic analysis.

Derivative structure and two basic classes of words. The basic elementary units of the
derivative structure. 2. Derivational bases: a) derivational bases that coincide with
morphological stems; b) derivational bases that coincide with word-forms; c)
derivational bases that coincide with word-groups of different degrees of stability. 3.
Derivational affixes. 4. Derivational patterns: a) structural formulas; b) structural
patterns; c) structural-semantic patterns.

Word-formation as a process of creating new words from the material available in the
language. 2. Productivity as the likelihood of a morphological pattern being used or
comprehended in new word formation. 3. Main and minor types of word-formation. 3.1.
Derivation as a principle type of word-formation. 3.1.1. Affixation. Productive and non-
productive affixes. Classifications of affixes. 3.1.2. Conversion. Main types of
conversion. 17 3.2. Word-composition. Types of compound words. Correlation between
compounds and free phrases. 4. Minor types of word-formation. 4.1. Back-formation.
4.2. Sound interchange. 4.3. Distinctive stress. 4.4. Sound imitation. 4.5. Blending.
Additive and restrictive blending. Expressive blending. 4.6. Shortening (clipping).
Final, initial and medial clipping. 4.7. Acronymy

. Etymology as a branch of Linguistics dealing with the origin and history of words.
Reasons for borrowing words. 2. Words of native origin. Their semantic features,
derivational potential and classifications. 3. Borrowed words. Ways of borrowings
words into a language. Types of borrowings. 4. International words. 5. Assimilation of
borrowings. Types of borrowed words according to the degree of assimilation.
Etymological doublets. 6. The influence of borrowings on the English vocabulary
Word-group as a unit of language. Lexical and grammatical valency. Cliché as a
stereotyped expression. 2. Structure and classifications of word-groups. 27 3. Types of
meaning of word-groups. 4. Motivation in word-groups. 5. Free word-groups and
phraseological units. 6. Classifications of phraseological units: a) classification of
phraseological units according to the way they are formed; b) semantic classification of
phraseological units; c) structural classification of phraseological units; d) syntactical
(functional) classification of phraseological units; e) contextual classification of
phraseological units. 7. Sources of phraseological units. 8. Proverbs, sayings and
quotations

1. The total number of words and their types from the point of view of their usage. The
varieties of English: territorial, social, stylistic. 2. Stylistically marked layers: neutral
words, literary and colloquial vocabularies. Special and common vocabularies. Standard
English vocabulary. 3. Literary vocabulary. 3.1. Terms and terminological systems. 3.2.
Archaic and poetic words. 3.3. Barbarisms and foreignisms. 4. Colloquial vocabulary.
4.1. Professionalisms. 4.2. Slang and jargon, vulgarisms. 4.3. Dialectal words. 5. The



10.

English vocabulary as an adaptive system. Neologisms. 6. Emotionally coloured and
emotionally neutral vocabulary.

1. Language as a flexible system. Regional and social varieties of the English language.
2. Variants of English in the United Kingdom. 3. Variants of English outside the British
Isles. 4. Local dialects in Great Britain 5. Local dialects in the USA. 6. Social variation
of the English Language.

Lexicography as a branch of Lexicology. 2. The history of dictionary-making and
modern trends in English lexicography. 3. Classification of dictionaries: basic principles
and main problems. 4. Main types of English dictionaries. Encyclopaedic and linguistic
dictionaries. 5. Classification of linguistic dictionaries. 5.1. General and restricted
(specialized) dictionaries. 5.2. Monolingual and bilingual dictionaries. 5.3. Explanatory
and translation dictionaries. 5.4. Specialized dictionaries. 6. Basic problems of
dictionary-compiling. 7. Learner’s dictionaries and some problems of their compilation.

7.2. OueHOYHbIEC MATEPHAJIBI JJIsl IPOBEICHUS IPOMEKYTOYHON aTTEeCTALMHU

1.

Cemectp -8 ; popma aTTecTaAMM — 3a4eT C OLIEHKOIA.
7.2.1 IlpuMepHbBlii NepevyeHb BONMPOCOB U 3aIaHuii 1JIs1 IPOBeIeHHU s MPOMEKYTOYHOM

arrecranuun

1. Lexicology is a branch of linguistics which deals with...
a) the various means of expressing grammatical relations between words and
with the patterns after which words are combined into word-groups and

sentences

b) the outer sound form of the word

c) exical units and the vocabulary of a language

d) the study of the nature, functions and structure of stylistic devices and
with the investigation of each style of language

2. What is Special Lexicology?
a) It is the lexicology of any language
b) It is the lexicology of a particular language

3. Synchronic lexicology deals with ...
a) the change and development of vocabulary in the course of time
b) vocabulary at a given stage of language development, usually at the

present time

4. The word has ...

a) phonological and semantic aspects

b) phonological and syntactic aspects

¢) phonological, semantic, syntactic aspects

5. By external structure of the word we mean ...
a) its meaning
b) its morphological structure

6. Which branch of lexicology deals with the meaning of words and other
linguistic units?
a) Onomasiology

b) Semasiology
¢) Lexical Morphology

7. Which of the two main approaches to lexical meaning studies the
connection between words and things or concepts they denote?



a) the referential approach
b) the functional approach

8. The content plane of the word includes ...
a) lexical meaning
b) lexical and grammatical meaning

9. Lexical meaning is ...
a) general, standard
b) individual, unique

10. Two or more words identical in sound-form but different in meaning,
distribution and (in many cases) origin are ...

a) antonyms

b) homonyms

C) paronyms

11. By their graphic and sound-form there may be ...

a) full and partial homonyms

b) grammatical, lexical and lexico-grammatical homonyms
¢) perfect homonyms, homophones and homographs

12. Homophones are ...
a) identical in spelling but different in sound-form
b) identical in sound-form but different in spelling

13. When two or more homonyms can originate from different meanings of
the same word when, for some reason, the semantic structure of the word
breaks into several parts, this type of formation of homonyms is called ...
a) borrowing

b) split of polysemy

¢) word-building

14. Different meanings of a polysemantic word develop into...
a) homonymous words

b) in the case of divergent meaning development

¢) in the case of convergent sound development

15. Word-formation ...
a) deals with segmentation of words into morphemes
b) is an autonomous language mechanism which is used to make new words

16. The morphemes which may occur alone and coincide with word-forms
or immutable words are ...

a) bound morphemes

b) free morphemes

17. Affixation consists in ...
a) putting two stems together
b) adding an affix to a stem

18. A non-affixal type of word-building is ...
a) compounding
b) conversion

19. Derivational stem (base) and derivational affix into which the derived



word is segmented are ...
a) immediate meaningful constituents
b) ultimate constituents

20. The meaning of a compound is derived from ...

a) the structural meaning of its pattern

b) the lexical meanings of its immediate constituents and from the structural
meaning of its pattern

¢) the lexical meanings of its immediate constituents

21. One or both immediate constituents have a transferred meaning in ...
a) completely motivated compounds

b) non-motivated compounds

¢) partially motivated compounds

22. Compounds may be coordinative and subordinative according to...
a) the order of their immediate constituents

b) the nature of their immediate constituents

¢) the relations between their immediate constituents

23. Compound red-hot is ...
a) syntactic
b) asyntactic

24. Derivational compounds are builton ...
a) the stems or word-forms of independent words
b) free word-groups

25. When the head member of the compound names the referent whereas the
subordinate member characterizes it the compound is ...

a) endocentric

b) exocentric

26. Conversion is ...

a) formation of verbs or nouns from other parts of speech
b) formation of verbs

c¢) formation of nouns

27. The largest two-facet lexical unit observed on the syntagmatic level of
analysis is ...

a) the word

b) the word-combination

28. Meaning of word-combinations is analysed into...
a) lexical component
b) lexical and grammatical (structural) components

29. Which meaning of the word-combination is conveyed by the pattern of
arrangement of the component words?

a) structural

b) lexical

30. When the meaning of the word-combination is deducible from the
meaning, order and arrangement of its components the word-combination is

a) non-motivated



b) motivated

31. The branch of linguistics which studies the ways of bringing words
together in the flow of speech is called ...

a) phraseology

b) lexical morphology

32. Which of the phraseological units are completely non-motivated and
usually stable?

a) phraseological unities

b) phraseological fusions

¢) phraseological collocations

33. The main criteria of the semantic approach to phraseology are ...
a) function

b) stability and idiomaticity

¢) non-variability of context and partial variability of context

34. Phraseological units are classified into noun, verb, adverb equivalents by
the criterion of ...

a) non-variability of context

b) partial variability of context

¢) function

d) idiomaticity

35. Idioms proper lie outside the province of phraseology because ...

a) they function as word-equivalents, being semantically, grammatically and
syntactically inseparable

b) they are metaphorically motivated and never function in speech as word-
equivalents, being semantically and grammatically separable

36. Phraseological units are classified into phrasemes and idioms according
to ...

a) the semantic approach to phraseology

b) the functional approach to phraseology

¢) the contextual approach to phraseology

37. According to Prof. A.V. Kunin’s approach to phraseology, the
components of set expressions are used in their literal meanings in ...
a) phraseological units

b) phraseomatic units

¢) border-line units

38. Proverbs, sayings and quotations are ...
a) phraseological units
b) idioms proper

39. A variety of a language which prevails in a district, with local
peculiarities of vocabulary, pronunciation and phrase is ...

a) a dialect

b) an accent

40. British, American, Australian and Canadian English are ...
a) local dialects
b) regional variants of standard language



41. The science of dictionary-compiling is ...
a) lexicology
b) lexicography

42. Linguistic dictionaries deal with ...
a) lexical units
b) concepts

43. Historical events, geographical names, names for diseases, plants,
animals, institutions are included in ...

a) encyclopaedic dictionaries

b) linguistic dictionaries

44. Linguistic dictionaries may be explanatory or specialized by ...
the nature of their word-list

a) the kind of information they provide

b) the language in which the information is presented

45, Dictionaries of terms are intermediate between encyclopaedic and
linguistic ones because ...

a) their logical and lexicographic definitions are similar

b) their logical and lexicographic definitions are different

46. Dictionaries may be general and restricted by ...
a) the nature of their word-list
b) the language in which the information is presented

47. The dictionary presenting a wide range of data is ...
a) specialized
b) explanatory

48. The dictionary giving the information in the same language is ...
a) bilingual
b) monolingual

49. The dictionaries containing units in one language and their equivalents in
another are ...

a) translation dictionaries

b) explanatory dictionaries

50. Combinability of the word depends on ...
a) its lexical meaning
b) its lexical and grammatical meaning

51. The content plane of words includes
a) denotative meaning
b) denotative and connotative meaning

52. Connotative meaning is ...
a) the emotive charge and the stylistic value of the word
b) the word’s reference to the object

53. The linguistic causes of semantic change are due to ...
a) the constant influence of factors outside the language system
b) the constant interdependence of words in language and speech



54. The main types of semantic transfer are ...
a) overstatement and understatement

b) irony and enantiosis

¢) metaphor and metonymy

d) euphemism

55. Metaphor is based on ...
a) contiguity of referents
b) similarity of referents in shape, in function, in position, in behaviour, etc.

56. Which of the following minor types of semantic transfer consists in
naming unpleasant or offensive referents in a polite, conventional, indirect
or round-about way?

a) irony

b) enantiosis

¢) euphemism

d) overstatement

57. The name given to the use of the same word in two or more distict
meanings is ...

a) antonymy

b) polysemy

c)synonymy

58. The diachronic approach to polysemy deals with ...
a) frequency of different meanings
b) the order in which different meanings appeared

59. The words ear in the meaning of ‘the part of the body’ and ear in the
meaning of ‘the corn’ are ...

a) homonyms developed as the next step in polysemy

b) etymological homonyms

60. By words which because of similarity of sound or partial identity of
morphemic structure can be erroneously or punningly used in speech we
mean ...

a) paronyms

b) homonyms

61. The words incredulous and incredible are ...
a) homonyms

b) antonyms

C) paronyms

d) synonyms

62. The members of a thematic group which belong to the same part of
speech and are so close to one another semantically that to be able to use
them correctly in speech we require exact knowledge of the shades of
meaning and stylistic connotations, which distinguish them from one
another, are ...

a) synonyms

b) antonyms

63. Ideographic synonyms differ ...
a) only in their denotational meaning
b) both in their denotational meaning and connotation or style



64. The synonyms dad — father — parent are ...
a) ideographic
b) ideographic-stylistic

65. The largest two-facet lexical unit observed on the syntagmatic level of
analysis is ...

a) the word

b) the word-combination

66. Meaning of word-combinations is analysed into...
a) lexical component
b) lexical and grammatical (structural) components

67. Which meaning of the word-combination is conveyed by the pattern of
arrangement of the component words?

a) structural

b) lexical

68. When the meaning of the word-combination is deducible from the
meaning, order and arrangement of its components the word-combination is

a) non-motivated
b) motivated

69. Phraseological units are understood as ...

a) non-motivated word-combinations that are reproduced as ready-made
stable units

b) motivated word-combinations that allow of variability of their
components

70. The word-combination small beer is ...
a) a phraseological unity

b) a phraseological (habitual) collocation
¢) a phraseological fusion

71. The major criteria for distinguishing between phraseological units and
free word-groups are ...

a) semantic

b) stylistic

) semantic and structural

d) structural

72. The morpheme is ...

a) a two-facet unit possessing both form and content, positionally mobile
and syntactically independent

b) the smallest indivisible two-facet unit which occurs in speech only as a
constituent part of the word

73. The morphemes in the words motherly — quickly are ...
a) synonymous

b) antonymous

¢) homonymous

74. Lexicology is mainly interested in ...
a) derivational affixes



b) functional affixes

75. Word structure consists in ...
a) making new words with the help of morphemes
b) segmentation of words into morphemes

76. Root morphemes carry ...
a) lexical and grammatical meaning
b) lexical meaning

77. Differential meaning in polymorphemic words ...

a) distinguishes a word from all others containing identical morphemes
b) is the meaning of the order and arrangement of the constituent
morphemes

78. The morphemes which may occur alone and coincide with word-forms
or immutable words are ...

a) bound morphemes

¢) free morphemes

79. By their activity in the language affixes are classified into ...
a) recurrent and unique

b) prefixes and suffixes

¢) productive and non-productive

80. Immediate constituents are ...

a) two meaningful components the word breaks into at the each stage of
morphological analysis

b) the elements which are no longer divisible

81. The most numerous amongst the words produced by conversion are...
a) verbs made from nouns
b) nouns made from verbs

82. The USA, the U.N.O. are ...
a) Latin abbreviations

b) shortened words

C) acronyms

83. Words denoting objects and phenomena which are things of the past and
no longer exist are called ...

a) archaisms

b) historisms

c) obsolete words

84. The earliest group of English borrowings is ...
a) Scandinavian

b) French

¢) Latin

d) Celtic

85. Linguistic dictionaries may be explanatory or specialized by ...
a) the nature of their word-list

b) the kind of information they provide

¢) the language in which the information is presented



86. The analysis of the word ‘spinster’ = noun, count noun, human, adult,
female, who has never married is ...

a) contrastive

b) Immediate Constituents analysis

¢) componential

d) transformational

87. The word mag is ...

a) a clipping
b) an abbreviation

88. Transference based on resemblance is ...
a) metonymy
b) metaphor

89. The process of development of a new meaning is termed ...
a) transference
b) change of meaning

90. Narrowing of meaning is ...
a) generalization
b) specialization

91. Degradation of meaning is ...
a) elevation
b) degeneration

92. The word distance is ...
a) English by origin
b) not English by origin

93. Indo-European elements are ...
a) native
b) borrowed

94. The word girl is ...
a) of German origin
b) English proper

95. International words are ...
a) borrowed by several languages
b) borrowed by one language

96. The words shirt and skirt are ...
a) translation-loans
b) etymological doublets

97. The noun-forming suffix —ing is ...
a) native
b) borrowed

98. Words coined only for this particular occasion are ...
a) neologisms
b) nonce-words

99. The native noun-forming suffixes —.dom and —ship are ...



a) non-productive
b) productive

100. The word chit-chat is ...
a) an etymological doublet
b) an example of reduplication

3. [lepeyenb KOMIIeTEHIMIT 1 HHAUKATOPOB MX I0CTHKeHNs, ONMCaHNe KPUTepHeB
OLICHMBAHMSI KOMIIETEHIMI1 IPecTaBJISIIOTCS B Tad/1uue

Kon Hu
HarMEHOBaHHE
KOMIICTCHIIMH W IS

YpOoBHU OCBOECHHS KOMIIETEHITUI

oIl BO, IIponBunyTHIN ba3zosslii IToporosslit He ocBoeHbl
HHJIUKATOPBI KOMITETEHIIHU
AOCTHIKCHUA «OTIIUYHO» «XOpOommo» «YHOBJICTBOPHUTECIILH «HCYIOBJICTBOPUTE
xommeteHu (MIK) o» JIBHO»

3auyTeHo HesauTeHo
UJK-4.1. Bnaneer | CdopmupoBaHHbIe, CdopmupoBaHHbI€, O6mme, HO  He | ®PparmeHTapHbIe
CHUCTEMOM HOPM | CHCTEMAaTH3HPOBAHH | CHCTEMAaTH3UPOBAaHH | CTPYKTypHUpPOBAHHBIE | 3HAHUS OCHOBHBIX
pyccKoro bI€ 3HaHUS OCHOBHBIX | bI€ 3HaHUS ~ OCHOBHBIX | IPOILIECCOB
JUTEPATYPHOTO TIPOLIECCOB 3HaHMWSA  OCHOBHBIX | IPOIIECCOB n3ydqaeMoi
SI3bIKa, POIHOTO | M3y4aeMOu MPOLIECCOB n3ydaeMon MPeAMETHON
S3pIKa M HOPMaMH | NMPEIMETHOH n3ydqaeMoi TIPEAMETHON obmacTu, OTBET HE
HMHOCTPAHHOTO(BIX) obmactw, OTBET | MpEeAMETHOH obuacty, OTBET | OTJIMYaeTCA
SI3bIKa(0B), OTINYaeTCs obnactn, OTBET | OTIIMYACTCA TIOJTHOTOH
UCTIONB3YeT rITyOnHON U | oTIM4aeTcs HEJIOCTaTOYHOH PacKpBITHS TEMBI.
pasnu4Hblie  (HOPMBI, | HOJTHOTOM TITyOHUHOM U | TITyOMHOU u | I'pammaruueckue
BUJbl  YCTHOM U | PACKpPBITHS TEMBI; | IIOJHOTOMH HOJIHOTOH KOHCTPpYKLIMM  He
MTUCBMEHHON OTJIMYHOE BIAJICHUE | PACKPBITHSL ~ TEMBI, | paCKpbITUS  TEMBL. | UCIONB3YIOTCS B
KOMMYHUKAIIHH. TEPMHUHOJIOTHUECKUM | OTIMYHOe BiageHue | Ilouyrn HE | COOTBETCTBHHU c
NAK-4.2. anmnapaToM. TEPMHUHOJIOTUYECKUM | HCIIOJIB3YIOTCS [IOCTABJIEHHOM
Hcnonb3yer Hcnons3yrorest anmnapaToM. rpaMMaTHYECKHe 3agadyeid. bonpimoe
SI3BIKOBBIE  CPEJICTBA | pa3HOOOpa3HbIC Hcnonb3ytoTest KOHCTPYKIINHU B | KOJIMYECTBO
TSt JOCTHKEHHS | TpaMMaTHYecKHe pa3HOO0Opa3HbIe COOTBETCTBHH C | rpaMMaTHYeCcKnX
pOoQeCCHOHANBHBIX | KOHCTPYKIMH B | TpaMMaTHYECKHe TIOCTABIICHHOH omHOoK
Lene Ha pPYCCKOM, | COOTBETCTBUH C | KOHCTPYKIINU B | 3amaueil. MIPENSITCTBYET
POIHOM U | MOCTaBJICHHON COOTBETCTBUH ¢ | I'pammarnyeckue PELICHUIO
HMHOCTPaHHOM(BIX) 3a7a4ei. MIOCTaBJIEHHOMN OINOKHU KOMMYHHUKaTUBHOU
s3pIke(ax) B paMmkax | ['pammarudeckue 3aaueit. HPENSTCTBYIOT 3amadyd, B TOM
MEXJIMYHOCTHOTO U | OIIUOKH JlommyckaeTcst ofiHa - | PELICHUI0 gucne, W JUIA
MEXKYIBTYPHOTO OTCYTCTBYIOT. JiBE HerpyOble | KOMMYHUKAaTHBHOMN JIOCTHKEHUSI
oOmIeHns. KommyHukaTnBHAs rpaMMaTH4YecKue 3a/a4d, B TOM YHCIE, | TPO(PeCcCHOHATBHBI
WUIK-4.3. 3aa4a  pemieHa B | OIMIMOKH U I JOCTHKEHMS | X neneu B
OcymecTBnser TIOJTHOM 00BeMe. (HeTo4HoCTH), He | nmpodeccHOHANBHBIX | HU(POBOI cpere.
KOMMYHUKallMIO B NPENSTCTBYIOIIHE neneid B 1udposoi
uudpoBoii cpene s MOJHOTE  pELICHUs | cpefe.
JOCTHKEHHSA KOMMYHHUKaTHBHOMN JHomyckaercs
podecCHOHANBHBIX 3a71a4M, B TOM 4HCJIE, | HECKOJIBKO (3-7)
nenen u W JUId JIOCTIDKEHHUS | OIHOOK B
3¢ P EeKTHBHOTO mpo¢eCCHOHANBHBIX | COAEp)KaHUH OTBETA.
B3aUMOJIEHCTBUS mneneit B IUQPPOBOH

cpeze.

[IK-11 Cmocoben | Iloka3piBaet IToka3siBaeT B Otser
HCIIONB30BaTh MPOYHBIE  3HAHUA | IPOYHBIE  3HAHUA | OCHOBHOM 0OHapyXHBacT
TIOHSTUHHBIN OCHOBHBIX OCHOBHBIX IOKAa3bIBAECT HE3HaHUE
amnmapar MIPOIIECCOB MIPOIIECCOB 3HaHWE IIPOIIECCOB | MPOIIECCOB
TEOPETUYECKON U | u3ydaeMou H3ydaeMou HU3ydyaemMon H“3ydaeMou
MIPUKJIaTHON peIMeTHOU MpeIMEeTHON IpeIMETHOU peIMeTHON
JIMHT'BUCTUKHU H | oOyacTH, obnacty, obacTH, OTBeT | obiacTu,




JIMHI'BOAUJAKTHUKHA

OTIINYACTCS
ITyOnHOM "
MOJIHOTOM
PACKpBITUSL  TEMBI;
BIIAZICHUE
TEPMUHOJIOTHIECK
UM anmnapaToM;
yMEHHUE OOBSICHSITH
CYITHOCTB,
SIBJICHUU,
MPOIIECCOB,
COOBITHH, JeJIaTh
BBIBOIBI u
00001IcCHHS

OTIHYACTCS
TITyOMHOM u
IMOJTHOTOM
PaCKpBITHS  TEMBHI,
BIIaJICHHE
TEPMUHOJIOTHYECK
UM anmnapaTom;
yMEHHE OOBSACHATH
CYIITHOCT®,
SIBIICHUH,
MPOIIECCOB,
COOBITHH, JenaThb
BBIBOJIBI u
0000IIICHHS.
Onnako
JTOTTYCKaeTCsl OJHa
- JIB€ HETOYHOCTH B
OTBETE.

OTJIMYAETCS
HEJIOCTATOYHOM
rITyOuHOMN u
MOJHOTOM
PACKpBITHSI  TEMBI,
OCHOBHBIX
BOIIPOCOB TCOPUHU;
c1abo
c(hopMUPOBaHHBIM
u HaBBIKAMH
aHanu3a SIBIICHUH,
TIPOTIECCOB
HEA0CTATOYHBIM
YMEHUEM  JaBaTh
apryMEeHTUPOBAaHH
bI€ OTBETHI W
HpI/IBOI[I/ITL
MIPUMEPBEI;
HEIOCTATOYHO
CBOOOHEIM
BJIaJICHUEM
MOHOJIOTHYECKOH
peybio,
JIOTUYHOCTBHO nu
I0CJIENOBATEIHLHOC
TBIO OTBETA.
Honyckaercs
HECKOJIBKO OIITHOOK
B CoJlepKaHUHU
OTBETA.

OTJIMYAIOIIMUICS
HErITyOOKUM
PacKphITHEM
TEMEL;

HE3HaHUEM
OCHOBHBIX
BOIIPOCOB
TEOPHH,
HechopMupoOBaH
HBIMH HaBEIKAMH
aHaIM3a
SIBIICHMH,
MIPOIIECCOB;
HEYMEHUEM
aBaTh
apryMEeHTHUPOBaH
HbIE OTBETHI,
CI1a0BIM
BJIaJ€HHEM
MOHOJIOTHYCCKOM
pedsio,
OTCYTCTBHEM
JIOTUYHOCTH H
IOCJIeJOBATEIIbH
OCTH.
Homyckatorcst
Cephe3HbIE
OIITHOKH B
collepKaHuU
OTBETA.

8. YYHEBHO-METOANYECKOE 1 UTH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
JUCHUITVIMHBI (MOYJIA)
8.1. [lepeueHb OCHOBHOI YUeOHOM JIUTEPATYPbI

1.Aurpymuna I'.b., Adanaceesa O.B., H.H.Mopo3zosa. English Lexicology. — 4-e u3., crepeorurl.

— M.: [poda, 2018. — 288 c.

Lexicology. M., 2016.-320 c.
2.Zykova I.V. A Practical Course in English Lexicology. M., 2017-240c.
3. Arnold 1.V. The English Word: y4e6. s us-toB 1 (hak. HHOCTp. 3. — 3-€ U3, epepad. u oM.
— M.: Bercmt. mik., 2016. — 295 c.
8.2. IlepeyeHb 1ONOJIHUTEIbHON Y4eOHOM JIUTEPATYypPbl

1.Ap6exoBa T.U. Jlexcukomnorus anriauiickoro s3eika. M., 2014.-230 c.
2.Ko6o3eBa .M. JIunrsuctuyeckas cemantuka. M., 2015.-320 c.
3.UIseitnep A.J. JIuteparypusiii s361k B CILIA n Aarmun. M.,2012.-360 c.

Antrushina G.B., Afanasyeva O.V., Morozova N.N. English

8.3. Ilepeuenb UHTEpHET-pEecypcoOB, HEOOXOAMMBIX /15l OCBOEHUS TMCUMILIMHBI (MOIYJIs1)

1. Dnexrponnas oubauorexa ATTIY http://bibl.dspu.ru/
2. OBC IPR SMART https://www.iprbookshop.ru/

3. HD beLIBRARY https://elibrary.ru/
4. HarmmonasibHas 3neKTpoHHas 6ubimoteka https://rusneb.ru/



http://bibl.dspu.ru/
http://bibl.dspu.ru/2023/894/
https://www.iprbookshop.ru/
https://elibrary.ru/

8.4. Ilepeuenb MH(POPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHIA M IPOTPAMMHOI0 o0ecreYeHust
Jns ocyuiectBiieHrs 00pa3oBaTeNbHOTO Mpoliecca MO TUCIHUIUIMHE HEOOXOIMMO HCIOJB30BaHUE
CJICAYIOIIETO JINIEH3MOHHOTO M CBOOOIHO PAaCHpOCTPAHSIEMOro MPOTPAMMHOTO OOECIICYCHHUS, B
TOM YHUCJIE OTE€YECTBEHHOTO MPOU3BOJICTBA.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCIHHUIIJIMHbI

Jns ocymecTBieHus: 00pa30BaTENLHOTO MpoLecca IO AUCIHUILUIMHE HEOOXOoaMMa CIeIyromas
MaTepHaIbHO-TEXHHUEeCcKas 0a3za:
1. CneuumanbHo 060pyn0oBaHHAs MyJIbTUMEIUNHBIMU JEMOHCTPALIMOHHBIMU KOMIUIEKCAMU
JIEKLMOHHAS ayIUTOPUS;

2. DKpaH;
3. MynbTUMEAUITHBIN TIPOSKTOP
4. HoytOyk.

10. METOAUYECKHUE YKA3ZAHUA I OBYYAIOIIUXCA

[Tpuctynass K M3y4eHUIO IUCLUMILIMHBI, OOyYalOUIMMCS 1LIE€JIECO00pa3HO O3HAKOMUTHCA C €€
paboueil mporpamMmol, yueOHOH, Hay4yHOH M METOJMYECKOW JMUTepaTypod, HMeEIoUlencs B
O0uOIMOTEKE YHUBEPCUTETA, @ TAKXKE C IIPEIaraéMbIM IEPEYHEM 3aaHUM.
Pexomenoayuu no no02omoske K npaKmu4eckKum 3aHAmuIm
B xone moAroToBKM K MPaKTHYECKUM 3aHATHAM HEOOXOJMMO H3YUUTh OCHOBHYIO JIUTEPATypy,
O3HAKOMUTBCSI C JIOMOJHUTEIBHON JHUTEpaTypoi, HOBBIMU MNYyOJIMKAIMIMU B HEPUOTUUYECKHX
U3JIaHUSX: )KypHalax, razerax u T.1. [Ipu 3TOM Ba)XKHO y4UTHIBaTh PpEKOMEHIALIMU IIPEToAaBaTens u
TpeOoBaHusl y4yeOHOM mporpamMmbl. BakHO Takxke omupaThCsi Ha KOHCHEKTHI Jekiuid. B xone
3aHTHS BA)KHO BHUMATENIbHO CIIYIIATh BBICTYIUIEHHSI CBOUX OJHOKYPCHHUKOB. [Ipu HeoOXxoaumocTu
3aJaBaTh UM YTOYHSIOIIKE BOIPOCH], AKTUBHO Y4aCTBOBATh B OOCYXJIEHUHM M3Y4aeMbIX BOIIPOCOB.
B xone cBoero BBICTYIUIEHUS LEI€CO00pa3HO MCIOJb30BaTh KaK TEXHUYECKHUE CPEICTBA 00ydeHNH,
TaK ¥ TPaJUIHOHHBIE, TO €CTh JOCKY U MeJl (IIpH HEOOXOJUMOCTH).
Opzanusayus 6HeayOumopHoil 0eamenibHOCmu 00yuaouuxca
BueaynuTopHass eATENbHOCTh  OOydaromierocs MO JaHHOW JUCHUIUIMHE TMpeAroyaraer
CaMOCTOSITENIbHBIN TOUCK HH(pOpMAIUM, HEOOXOAUMOM, BO-TIEPBBIX, JUIS BBIOJHEHUS 3aJaHul
CaMOCTOSITENIbHOW paboThl (MHBapMAHTHOM M BapHMaTUBHOW yacTel) M, BO-BTOPBIX, NMOATOTOBKY K
TEKYIIEH U MPOMEXKYTOUHON aTTECTAl[MU. Y CIICIIHAsl OpraHU3alKsl BPEMEHH IO YCBOCHHUIO JAHHOU
JUCLUTUTMHBI BO MHOTOM 3aBUCHUT OT HaJIM4Usl y 00Y4aroLerocs yMeHUs caMOOpraHu30BaTh ce0s U
CBOE BpeMs I BBIIOJHEHUS MPEI0KEHHBIX JOMAUTHUX 3a/laHUH.

Iloozomoexka Kk 3auemy (IKk3ameny)B Tmpolecce MOATOTOBKM K 3aueTy oOydarouemycs
pEeKOMEH/yeTcs TaK OpraHM30BaTh CBOKO yuedy, uYToObl Bce BHIBl padOT W 3aJaHUH,
IpelyCMOTpEHHbIE paboyell mporpaMMoii, ObUIM BBIMOJHEHBI B CpoK. OCHOBHOE B MOJTOTOBKE K
3a4eTy - ATO MOBTOPEHHE BCEro Marepuaia yueOHOH AMCUUIUIMHBL. B HU MOJArOTOBKM K 3ayeTy
HE0OX0oaMMO u30eraTh Ype3MEpPHOW TMEperpy3kd YMCTBEHHOH pabOTOH, depemys TPyI W OTIBIX.
[Tpu moAroToBKe K chaaue 3ayera crapaiTech Becb 00beM padOThI pacHpenensTh PAaBHOMEPHO IO
JHSM, OTBEJECHHBIM JI MOATOTOBKM K 3a4eTy, KOHTPOJIMPOBATH KaXKIbI JI€Hb BBIIOJHEHUS
pabotbl. Jlydmre, ecii MOXHO NMEpeBBINONIHUTE TuiaH. Toraa Bceraa OyneT pesepB BpemeHu. llpu
HOJATrOTOBKE K 3aueTy LeJ1eco00pa3HO MOBTOPATh MPONAEHHBIN MaTepuall B CTPOrOM COOTBETCTBUU



¢ yueOHOI MpOorpaMMoii, IPUMEPHBIM MIEPEYHEM yUEOHBIX BOIIPOCOB, 3aJJaHUN, KOTOPBIE BEIHOCSTCS
HAa 3a4€T U COJAEPIKAIMXCS B JAHHOHN POrpamme.

11. CHEHHHUAJIBHBIE YCJIOBUS AJ1s1 HHBAJIM/0B U JINL C OT'PAHUYEHHBIMUA
BO3MOKHOCTSAMMU 310POBbS

[Tox crenuanbHBIMU YCIOBUSIMU JUISL ITOJYYEHHUs] 00pa3oBaHUs OO0YYaIOIINUXCS C OTPaHUYCHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMH 3/I0POBbSl TIOHUMAIOTCS YCJIOBHS OOY4Y€HHs, BOCIHHTAHUS M PA3BUTHS TAKUX
CTYIEHTOB, BKJIIOYAMONIME B ce0s HCHONb30BaHWE MPU HEOOXOJMMOCTH aJalTHPOBAHHBIX
00pa30BaTeNbHBIX MPOrpaMM M METOAOB OOYYEHHUS W BOCHHTAHUS, CIECHUAIBHBIX Y4E€OHHKOB,
y4eOHBIX OCOOMH M AUAAKTUYECKUX MAaTepHaoB, CHEIUAIBHBIX TEXHUYECKUX CPEICTB 00ydYEeHUS
KOJUICKTHBHOTO ¥ HMHIMBHIYaJbHOTO TIOJH30BAHUS, TPEAOCTABICHHE YCIYr AaCCHUCTEHTA
(MOMOIITHMKA),  OKAa3bIBAIOIIEr0  HEOOXOAMMYIO  NOMOIIb, HNPOBEJCHHWE  TPYNIOBBIX U
WH/IMBUIYAIbHBIX KOPPEKIIMOHHBIX 3aHATHH, OOECIeYeHHEe OOCTyNa B 3JaHHUS By3a U Jpyrue
ycioBus, 0€3 KOTOPHIX HEBO3MOXKHO MM 3aTPYAHEHO OCBOCHHE OOpPa30BATEIBHBIX IPOrPaMM
00y4aromuxcst ¢ OrpaHUYECHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3710POBBSI.

OOyueHue B paMKax y4yeOHOM IUCIHMILIMHBI OOYYarOLIMXCSA C OTPAaHUYEHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMH
3I0pPOBBSI  OCYHIECTBISIETCS C  Y4eTOM  OCOOEHHOCTeH  MCHXO(U3MYECKOTO  Pa3BUTHA,
WHIMBHIyJIbHBIX BO3MO)KHOCTEH U COCTOSIHUS 3/I0POBBSI TAKUX 00YYAIOIIUXCA.

OO0yuenue 1o y4eOHOM JUCHUILIMHE 00YYarOIIMXCs C OIPAaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMHU 3/10POBbS
MOXET OBITh OPraHM30BaHO KaK COBMECTHO C JAPYTMMH OOYYarOIIMMHCS, TaK M B OTICIBHBIX
rpymmax.

B nensix goctynHocTd 00y4eHuUs MO0 AUCHUILTNHE 00eCceynBaeTCs:

1) m7st AT ¢ OTPaHUYEHHBIMU BO3MOYKHOCTSIMHU 37I0POBBSI TIO 3PEHHUIO:

- HaJIM4YMe aJbTepHATHBHOM BepcuU OQUIMATIBHOTO caiiTa MHCTUTYTa B ceTH «MHTepHeT» ais
cI1a0OBUIAIINX

- BeCb HEOOXOAMMBIM ISl M3ydeHHs MaTepuall, COIVIaCHO y4eOHOMY IjaHy (B TOM 4YMcie, Ui
00yJaromuxcst 0 WHANBUYaTbHBIM y4eOHBIM IIJIAHAM) TIPEJOCTABIISETCS B AJIEKTPOHHOM BHJIE HA
JIUICKE.

- HHIUBUAYalbHOE paBHOMEPHOE ocBeleHne He MeHee 300 srokc;

- IPUCYTCTBUE ACCUCTEHTA, OKa3bIBAIOIIET0 00yyaroieMycst HeOOXOAMMYIO TTOMOIITb;

- obecrieueHne BO3MOXKHOCTH BBIITyCKAa albTEPHATHBHBIX (POPMATOB TIEYATHBIX MaTepHAIIOB
(kpymnHbIHi WpUGT UK ayauodanis);

- olecnedeHue noctyna OOydarolIerocs, SBISIOIIETOCS CIENbIM M HCHOJB3YIOIIEro coOaKy-
MPOBOJIHUKA, K 3/[aHUI0 MHCTUTYTA.

2) Anst AT ¢ OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOYKHOCTSIMU 37I0POBBS TIO CITYXY:

- HaJW4YMe MHUKPO(POHOB U 3BYKOYCHJIMBAIOIIEH ammaparypbl KOJJIEKTHBHOIO I10JIb30BaHHS
(ayAMOKOJIOHKH);

3) i ULl C OTPaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHM 37I0POBbSI, MMEIOIIMX HApYLIEHHUS OMOPHO-
JBUTATEIIFHOTO  ammapaTra, MaTepHalbHO-TEXHUYECKHE  YCIOBUS  JIOJDKHBI — OOECIeYrBaTh
BO3MOXHOCTh O€CHPEIATCTBEHHOI0 JIOCTYNa OOYy4YaroUIMXCsi B y4eOHbIE MOMEIIEHUS, CTOJIOBBIE,
TyaJIeTHBIC U JIPYrHe TIOMEIICHUSI OpTraHu3alliy, a TaK)Ke MPeObIBaHUS B YKa3aHHBIX ITOMEICHHSIX
(HanMuue MaHaycoB, MOPYUYHEl, pacIIMPEHHBIX JBEPHBIX POEMOB U APYIHX MPUCTIOCOOIICHU).
[lepen Hauamom oOOydYeHHsS] MOTYT MPOBOJWUTHCS KOHCYJIBTATHBHBIE 3aHSATHUS, TO3BOJIFOIINE
CTYZICHTaM C OTPaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU aIallTUPOBATHCS K y4eOHOMY ITpOIIECCy.

B mpomecce BemeHms y4eOHOH AMCHMIUIMHBI MPOQECCOPCKO-TIPENOIaBaTEIECKOMY COCTaBY
PEKOMEH/IyeTCsl HCIOJIb30BaHUE COLMAIbHO-aKTUBHBIX M PE(IEKCUBHBIX METOJOB OOYy4YCHHMS,
TEXHOJOTUH COLMOKYJIbTYPHOH peaOMIMTallMK C LENbI0 OKa3aHHs MOMOIIM OOYYalomuMcs C
OTPaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3JI0POBbSI B YCTQHOBJICHHUHM IIOJIHOIIEHHBIX MEXJIMYHOCTHBIX



OTHONICHUN C JPYTMMHU OOYYaromMXCs, CO3JaHUU KOM(OPTHOTO ICHUXOJOTHYECKOrO KIMMara B
y4eOHOH TpymIe.

Oco0OeHHOCTH TIPOBEIEHUS TEKYyIIeH H MPOMEXKYTOYHOH AaTTeCTaluu [0 JUCIUILIMHE [T
0o0y4aromuXcsi ¢ OTrPaHWYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH 3JIOPOBBSl YCTAHABIUBAIOTCS C YYETOM
WHANBUIYAIBHBIX ICUX0()HU3NIECKIX 0COOCHHOCTEH (YCTHO, MUChMEHHO Ha Oymare, MICHbMEHHO Ha
KOMITbIOTEpEe, B (OpMe TeCcTHpOBaHUS © Jpyroe). [Ipu HEOOXOJMMOCTH MPEIOCTaBIISACTCS
JOTIOTHUTEITFHOE BPEMsI JIJIsl TIOJTOTOBKM OTBETA HA 3a4€Te WM DK3aMCHE.

ABTOp paboueil MporpaMMbl TUCHUIIIMHBI (MOIYIIS):
npodeccop kadeaprbl aHTIIMUCKOTO A3bIKa, 1.¢0.H . AmmcyntadHoB A.C.

AHHOTAILIMSI PABOYEI IPOTPAMMBI JUCLHMIIIAHBI (MOIY.JIS):

b1.B./IB.04.02 «<cCEMAHTHYECKAS CTPYKTYPA CJIOBA

1.Heanto ocBoenust aucuumiuHel b1.B.JIB.04.02 «Cemantuueckass CTpyKTypa CJIOBa»
ABIIIETCS oOecrneuyeHne 00OOIMIEHHOTO M CUCTEMHOTO PACCMOTPEHHsI MPOOIEMATHKHU SI3BIKOBOTO
3HAYCHHS HA OCHOBE 0O0IIIeH TEOPUH U TUTIOJIOTUU 3HAUCHUS.

2. MecTO AUCHUILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOM MPOrpaMMbl
Huctunmuna b1.B.JIB.04.02 «CemanTudeckasi CTpyKTypa  CjOBa » OTHOCUTCA K

Moay.io B1.B./IB.04 «/lucuuiuinHel o BEIOOPY» y4eOHOIO IulaHa OCHOBHOM MpogeccuoHaTbHON
o0Opa3oBaTeNlbHOM  TpOrpaMMbl  TIOJATOTOBKM  OakanmaBpoB 1o  HampaBieHuio  44.03.01
[Tegarornyeckoe oObpazoBaHuE, HAMIPABICHHOCTH (MTPoduis) « THOCTpaHHBIN S3BIK (AHTTIUHCKUI)» .

3. TpeGoBaHusi K pe3yJibTaTaM OCBOCHUS TUCHUILINHBI(MOAYJIS):

JlucuuniuuHa HarpaBieHa Ha (OpMUPOBAHUE CIEAYIONUX KOMIIETEHIMI BhITyckHUKa: YK-
4, TIK-11.

4.001mas Tpy10eMKOCTh JUCHUILIMHBI (MOYJIs1) cOCTaBJjsieT 3 3aueTHbIe eAnHuubI (108
4acoB).
5. Cemectp: 8.
6.0cHOBHBIE pa3ie/ibl JUCUMIIIMHBI (MOXYJIs1)
[IpeameT u 3a7a4n TUCIUTUTAHEI.
3HayeHue U 3HaK. TUonorus 3Ha4eHHi.
Jlexcuueckoe 3HaueHue U noHsATHe. CTPYKTYpa JEKCUYECKOTO 3HAUEHUSI.
Bropuunas curnudukamnus.
JlepuBalivisi 3HaYEHUH (TPOMIEU3M CIIOBA).
CemaHTHUECKasi CTPYKTYpa CIOBApSI.

Jlexcruueckas ONIO3UTUBHOCTh: aHTOHUMEBL U KOHBCPCHUBBI.

N Ok wdPE

KomOunaTopHas ceMaHTHKa.
CeMaHTHUYECKUI CHHTAKCHC.
10. [Ipecynmo3uius B S3bIKE U S3bIKO3HAHHH.

7. ®opMBI TEKYLIEr0 KOHTPOJISI YCIEeBAeMOCTH U MPOMEKYTOUHON aTTeCTAlUN: 3a4eT C
OLICHKOM



8. ABTop: Anucynranos A.C., 1.¢.H., mpodeccop.



